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PREFATA

Prezenta carte confine 63 de lectiuni compuse din 30 lec-
fiuni, cari confin bucafi de traduceri foarte usoare, coprin-
2and anecdote, descrieri, povestiri, citeva, mici poezii pentru
Q fi memorizate de elevi si in fiecare lectie, cite o bucatd
de citire ; iar restul lectiunilor intercalate intre lecfiunile sus
menfionate confin, exercifii de stil compuse din versiuni, con-
versafii pentru fiecare lectiune de traducere, scrisori $i cdte-
va alte exercitii. :

Flinded lectiunile de conversafie nu prezintd destuld ma-
Zerie pentry complectarea orei cursului, am mai pus citeva
bucdfi de cetire, din care profesorul respectiv va putea scoate
in caz de frebuintda lectiuni de conversafie pe care le va pu-
lea intrebuinta sau nu dupd cum va crede de cuvinfd. Ast-
Jel elevii nu mai au trebuinfd de alta carte nici pentru citire
nici pentru conversatie.

Prin conversatie infeleg intrebdri scoase din bucdfile de
Z"‘fw’ucere si acele de cetire la care elevii vor fi obligati a
raspunde.

La sfarsitul cirtii se va pune dictionarul aci aldturat
Complectat pentru toate cuvintele atit din bucdfile de tra-
ducere cat si din cele de cetire conform dorinfei Onor. Con-
Siliu Permanent al Onor. Minister al Instructiunii Publice.

Inaintea dictionarului am pus si o lista a verbelor nere-
Sulate.

In ceeq ce priveste regulele de pronunfare se va urma dupa
regulele previzute in cartea mea de clasa V.

AUTORUL.
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LIMBA ENGLEZA

~ CLASA VI-a
(3 ori pe sdptimani)

a) Citire si traducere. — Buciti alese foarte usoare
coprinzand anecdote, descriptiuni §i povestiri.

Cu ocaziunea citirei gi a traducerei acestor buciti, se vor scoate,
in mod incidental si treptat, regulele de gramatica gi se vor insemna
intr’un caiet special (care se va pastra pentru a fi complectat in
anii urmatori) locufiunile proprii limbii engleze ; aceasta cu scopul
de a se imbogiafi vocabularul elevilor. Unele din bucatile citite si Jf
traduse se vor invata pe din afara, fara insa ca numarul rdndurilor
de invatat deodata si treaca peste 10—12.

b) Conversatiuni asupra vocabularului usual (intrebu-
intandu-se cuvintele invatate in clasa V) si asupra buci-
tilor citite si traduse in clasa.

¢) Stil $i compozitiune. — Scrisori foarte scurte.




LECTIUNEA l-a

VOCABULAR
gluty- 2 datorie ditti
monarch monarh mona’e
to promote a lucra promout
Welfare fericire uelféér
subject supus si’bgect
olio in folio; pagini foulio
library biblioteci laibréri
chiefly principal cifli
Octavo octav (format) octéivo
arch arc arct
fertile fertil fértail
YVoleano vulcan volcd'ino
ﬂOurishing infloritor frrising
hero erou irou
city oras (mare) siti
Valley vale . va'li
fought luptat fot
to fight a se lupta fait
to stop a se opri stop
Voice voce DOLS
to push a impinge (a da cu) pil§
to stroke a manghia (cu mina)  strouc
CONVERSATIE

de ficut in clase cu ajutorul profesorului

What is g letter

What must you put at the top of your letter?
What after that 2

After explaining the fact you have to expose, what do you do?

How must you sign if the person you write to is your do?
perior ?

How if he is your inferior ?
How if he is a relation ?

How if a friend ?

How if an indifferent person?

CITIRE
THE SOLDIER AND THE HORSE

A poor soldier one day was seen to stop and look for-
Some time at a horse on the other, side of the street.



[ hnow him! [ know him!> cried he.

He is my own old horse. Dear old fellow!»

The horse laid back his ears, and pushed his nose against
the hand, that stroked him kindly.

After a few minutes, the poor soldier put his hand in his
pocket saying: Yes he shall have it though it were my last
penny! I have enough to buy him a feed of corno.

In a few minutes he came with the corn, kindly fed the
horse with his own hand. After some time, he asked where
his stable was, and went his way, saying to the driver. «<Be
good to him poor fellow! and use him well !»

This was a lesson of kindness to animals which some
boys who were standing by were not likely soon to forget.

'LECTIUNEA 2a

VOCABULAR
learning stiintd lé7ning
wealth bogatie uéld
honour onoare oner
preferable mai de preferat préférabal
amusing amusant aminzing
negro negru nigrou
Eurepean éuropean iuropidn
hotel hotel hotel
opposite peste drum opozit
valuable pretuit valiuabél
one unul, acela udn
to wait - a astepta pe uéit for
University universitate tunivérsitt
umbrella umbrela de ploaie iumbréld
beggar cersitor béghér
blind orb blaind
to ask for a cere asc fo”
bear . urs béer
climber care se agatd, se sue claimer
hollow gdunos, scorbure hélou
bo gnaw a roade, a musca no
bark scoartd, coajd bare
paw : laba po
alms milostenie amz

spite ciudi, necaz, urd “spait




in spite of in ciudi, cu toate cid
sting intepdturd, ac de albine sting
to thrust in a biaga in Oriist
to scoop a scoate, a trage, a goli  scup
store provisiune - sider
cave vizuind cdiv
twig creacd tuig
snugly comod, cald sni’ gli
beneath dedesubt bini
.to roam a ridtdci, hoindri roum
to hunt a vana hint
skin piele skin
blanket plapomi blankét
muff manson muf
flesh carne (crudi) fles
tat grisime fat
funny ciudat, curios fani
trick glumi Iric
Copper arami copé”
plenty mult - plénti
EXERCITIU

A useful book is preferable to an amusing one, because
We learn many things from it. It teaches us that learning is
Wealth to the poor and an honour to the rich. I like very
Much reading such books, but we are living in an hotel
Opposite the Exchange, and you can understand how disa-
Sreeable it is to read with so much noise. In one of the
books [ am reading, I found a passage about gold. Well it
Séeéms that the gold of California is more yellow than the

Ustralian one. Parents should always take care that their
children should read useful books. It would be a loss of
time for them to read amusing books. They have time e-
nough to read such books, when they grow up.

CITIRE

THE BROWN BEAR

The brown bear lives in the woods. He is a good clim-
ber and likes to make his home in a hollow tree. He is
very fond of wild fruit, of which he finds plenty in the
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forest. He is also fond of honey, and robs the hives of the
wild bees. The wild bees make their hives in hollow trees

and the brown bear finds them out, by the smell of the ;
honey. When he finds a hive, he climbs the tree and for |
hours he gnaws the bark and the wood, till he makes a hole

large enough to let his paw in. Then in spite of the sting
of the bees he thrusts in his paw and scoops out lumps
of the comb with the honey in it. Nor does he stop till he
has robbed the poor bees of all their store.

When winter comes, the bear creeps into a hole or cave
under the thick trees. There he makes for himself a bed
of leaves and twigs and when the snow comes, it covers
him, and he lies snugly beneath it. He closes his eyes, and
sleeps during the rest of the winter.

In spring he wakens up again, and begins once more to
roam about the woods. Men go to the forest to hunt the
bees. They wish to get his skin, to make coats and blan-
kets, and muffs. They also eat his flesh, and make oil from
his fat.

Brown bears when young, are caught alive and sold to a |

sort of Bohemian nomades, who teach them to dance and
do some funny tricks. These tricks and dancing, they expose
going about with one or two of them, from village to village,
for which they get either a copper coin or some food.

LECTIUNEA 3-a
CONVERSATIE

Wby is a useful book preferable to an amusing one ?

What does it teach us? »

Why is it disagrecable for us to read such books?

Which gold is yellower (more yellow ?) than the Australian
one. Why should parents take care their children should read
useful books ?

When should they read such books 3

Where does the wild bear live 2 And -~when does "he make

;




AL RAEISS -

his home ? What is he fond of;:and when does he find honey?
* What does he do when he finds a hive in a tree ?

After making a hole in the tree what does it do ?

Does he leave any honey for the bear ? What does the bear
do during winter ?

What does the brown bear do in spring ?

Of what use is the bear to man, once killed ?

Is the bear caught sometimes, and what is it oood for
alive 9

: LECTIUNEA 4-a
STIL

Propozitiuni ale cirora elevii trebue si schimbe perloanu
I-a intre a 2-a gi a 2-a intre a 3-a gi a treia intre a 1-a

D. ex.: They are always glad when they see the swallows
Coming back, because they are sure winter is grne and fine
Spring days are to be expected.

I am always glad when I see the swallows coming back,
because I am sure winter is gone and fine springdays are
e be expected.

I like very much a cold winter-night, but you just told
me you do not like it. I like it because I can sit near a good
fire, have a nice and pleasant talk with some friends, and
Warm myself very comfortably drinking a good cup of tea.

I really think it a very agreeable thing, but you are right
uot liking it, because as you told me beforc you are suffe-
Ting from very bad rheumatism aud cold weather does not
agree with it.

hen spring is near they begin preparing themselves for
80ing to the fields and arranging everything for their ga-
thering their new crop.

L 16311) do like so much the country life, and I am right
109, it is so healthy and agreeable. ;

hen I am (in the country) there, I like very much dri-
ving, riding and fishing.

I think you would like it also, but you never think of a-
musing yourself this way, you always go out walking for
hours and hours so that you have no time for anything else. .




LECTIUNEA 5-a

VOCABULAR
proof dovadd probid
innocence inocentd
flat plan, intins
dwarf pitic
te exhibit a expune
brethren frati
pence bani
mousetrap capeani
not . . . any T e
immediately imediat
to waste a risipi
to add a adiugd
factory fabrici

collection of coins
hive
linger
alive
smart
skill
eell
shaped
mend
tiny
drop

colectie de monede
stup

a intdrzia, a lincezi
viu

iute, viu

dibAcie

celuli

format

a repara

mititel

picdtura

pruf
1nosens
ﬂ(it'
dli(/l”f
exibit
bréthren .
pens
maustrdap
not
imidietli
ueist

ad
fa'ctori
colécsiin of coinz
haiv
lingé”
(il(g'v
smart
skil

sel

séipt
mend
taini
drop

TRANSFORMAREA POEZIEI IN PROZA

THE BEE

I love to see the busy bee
I love to watch the hive

When the sun is hot, they linger not
It makes them all alive.

God gave them skill, and with good will
They to their work attend :
Each little cell is shaped so well,

That none their work ean mend.
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Now, in, now out, they move about

Yet all in order true ;

Each seems, to know both where to go,
And what it has to do.

Midsummer heat the honey sweet
It gathers while it may

In tiny drops and never stops
To waste its time in play.

I hear it come, I know its hum
It flies from flower to flower ;
And to its store a little more
It adds, each day and hour.

Just so should I my heart apply
My proper work to mind :

Look for some sweet in all I meet
And store up all T find.

TRANSFORMAREA -.STROFEI I* CA MODEL

I'I enjoy myself looking at the busy bee and watching its
llve,

The bee does not linger when the sun is hot, but on the
COntrary it hecomes very smart.

f i L

LECTIUNEA 6-a

VOCABULAR
arabian® arab daréibién
gOBt poet poet
t:ll‘ clopot bel
% Comp a peptina coum
¢ Wash a spila uas
0 proceed a merge, a proceda, a
incepe prosid
atl noon la amiazi nun

Virtue ~ virtute vé'rciu




practice exercitin, practici
art arta
pious pios, evlavios
<ivil civil, politicos
obliging indatoritor
improving progresand
‘worthy ~demn
advice povati
swears jurd (el, ea)
peevish artigos
fretful riu dispus, necijit
good-humoured bive dispus
wrong nedreptate, riu
bid insdreinat
sense simt
lamented plans
Acquaintance cunostinti
stung intepat
madness nebunie
revenge risbunare
overturned rdasturnat
-outrage ultragin
provoked provoeat
fury. furie .
swarm roiu
artmost cea mai mare
wounded ranit
lamenting plangand
misfortune nenorocire
licking lingind
sores buba(intepdtura albini)
‘to forbear a nu suferi
reflecting andirea
advisable ﬁe povituit
patiently cu ribdare
acquiesced suferit
unprofltable nefolositor
resentment minie, supirare
anger supdrare
EXERCITIU

At school says the English poet Leigh Hunt, we got uf
at the ring of a bell at six in summer and seven in winter
and after we had combed our hair, and washed our hand
and faces, at the ring of another bell we went to breakfast

prdctis
art
paiiis
sivil
obldiging
impruving
uérthi
advais
sueers
wn
fretful
gudwme'd
ron
bid !
sens
lamé’ntled
dccuéintans
sténg
ma'dnes
rivéngi
ouvertéerned
dutreigi
provouct
fiuri
sadarm
it'tmoust
aunded
ldménling
misforeiin
liking
$0¢7z
forbéer
riflécting
advaizebel
péisientli
accuist
amprofitébél .
risentmefil
an’gheé”




. From breakfast we proceeded to school, where we rémained
till eleven in winter and summer and then we had an hour’s.
play. : :

Dinner took place at noon. Afterwards there was a little
play till one, when we again went to school and remained
there till five in summer and four in winter. At six was
Supper. We -used to play after it in summer till eight. In
Winter we proceeded from supper to bed. Can you lend me:
L @ pen? | am sorry, | cannot; I have no pens at all. But I
have a lead-pencil if you can use that. No thank you, I do
not want a lead-pencil, I should like to write my idea on
Leigh Hunt's description.

CI1IRE

THE BEAR AND THE BEES

A bear, having been stung by a bee, In the madness of
Tevenge ran in to the garden and overturned the hive. This.
Outraged their anger to a high degree and brought the fury
- Of the whole swarm upon him. They attacked him with
Such violence that his life was in danger and it was with
the utmost difficulty that he made his escape wounded
from head to tail. In this desperate condition, lamenting his.
Misfortune, and licking his sores, he could not forbear re-
ﬂ‘ﬂcting. How much more advisable it would have been to
have patiently acquiesced under one injury, than thus, by
AN unprofitable resentment, to have provoked thousands.

LECTIUNEA 7-a

CONVERSATIE

What does the English poet Leigh Hunt say about the
School he was in ?

From breakfast whrere did they go?

When did they have dinner and what did they do after
having dined ?
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W hen did they have supper, and what did they do after it ?
Why would you have a pen instead of & pencil ?

What did a bear do, stung by a bee, in the madness of re-
wvenge ?

What was the result of this?

Why was his life in danger ?

How did he escape ?

Why could he not forbear reflecting ?

What would have been more advisable ?

VOCABULAR
evergreen vecinic verde evergrin’
shrub ciipicel srub
glossy lucios glosi
quickly iute cu:’/cli
dried uscat draid
rolled invartit rould
packed * impachetat pact
exposed expus expouzed
roasted fript roustéd
«<harcoal cirbune ciarcoul

CITIRE

THE TEA

Tea is the leaf of an evergreen shrub which grows in
‘China and Japan, and also in some parts of India. The tea
plant has glossy green leaves and white blossoms.

At a certain season the young leaves are gathered. They
are then dried, rolled between the hands, and packed in
boxes or chests.

Two kinds of tea are imported into this country, black
and green. The difference in colour is due to different ways
of drying the leaf. For black tea, the leaves are expozed
to the open air for some time before they are roasted, and
they are then dried slowly over charcoal fires. For green
tea the leaves are roasted quickly almost as soon as they ]
are gathered.
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LECTIUNEA 8-a

VOCABULAR

to inquire a se informa, a iutreba incudié”
Chimney-sweeper cosar cimni-suipé”

0 conceive a’sl inchipui, a crede  consiv

Size méirime sdiz

to remark a observa rimdre
Standard fixat de stat standard
Wweight greutate, intreg la ueit
i greutate

the less atit mai putin les

lad fliiciu lad

ostrich strut ostrici
Undoubtedly fird indoiald undaatédli

orseback cilare hérsbac
mMeasures méisurd (este lung de..) méjirs
tounter tesghea caunter
Stretched out intins spre afari stréceéd
Tump tartita ramp
Mistaken gresit mistéiken
Plumage penis plinmaigi
Mixture amestecituri mixciir

EXERCITIU
A chimney sweeper’s boy went into a baker’s shop for a

two penny loaf, and conceiving it to be smallin size, remarked

10 the baker that he did not believe it had the standard weight.
“Never mind that» Said the baker «You will have the less
10 carry, «True, replied the lad, and throwing three half-
Pence on the counter, left the shop. The baker called after

'M that he had not left money enough. «Never mind that,
said the boy». You will have the less to count.

CITIRE

THE OSTRICH

The ostrich is undoubtedly the largest of all birds, being
Nearly as high as a man on horseback. It measures seven feet
from the top of the head to the feet, but from the back only



four; its neck is consequently three feet long. When the neck
is stretched out, it measures six feet from the head to the
rump. In its general figure it resembles the camel, and might
at a distance be mistaken for that animal. The plumage is
that which causes the ostrich to be most highly esteemed.
In most of the species, its colour is a mixture of black and
white, but in some it is said to be gray.

LECTIUNEA 9-a
CONVERSATIE

What did a chimney-sweeper’s boy remark entering in a ba-
ker’s shop, and why ?

What did the baker answer ?

What did the boy reply throwing three half-pence on the coun-

ter, and leaving the shop, to the baker who called after him ?|

What is the ostrich ? |

How high is he?

‘What does it measure ?

How much does it measure, when it stretches its neck

To which animal

does it ressemble ?

What makes the ostrich so highly esteemed ?
Which are generally the colours of its plumage?

VOCABULAR

confidence incredere confidens
free from liber de fri from
fear frici fier
wild nebun, silbatec uaild
terror groazd, spaimi lérer
helm carmi helm
10 manifest a manifesta ta manifést
heavenly cerese hévenli
half Jjumiitate - haf
trouble trudd, deranjament, -

grije trebel

to do away

story
on hoard a ship

a inliturd, a se inde-

pirta
poveste

du auéi
’ . S
stori
on bod el sip
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CITIRE
A CHILD’S CONFIDENCE

There is a story told of a boy who was on board a ship
during a storm, and who was free from all fear, when others
Wwere wild with terror. When he was asked. the reason of
this :

«Oh» he said, «my father is at the helm!»

If we could manifest the same simple confidence in our
Heavenly Father, who is at the helm in every storm, one
half of our troubles would be done away with.

LECTIUNEA 10-a
STl
De complectat golurile
A-—woman, inone of the cities of India had a — in the mar-
ketplace, where she— fruits. An elephantheppened to — go by,
and always — to look — her stall. She knew how—the elephant
Was — fruit, and she-— now and then to give him, some.
One day the elephant — into a passion with his. — He
broke — and ran — the market, trampling down everything
before kim.
_ The people at the stalls ran away from the market, tramp-
Mg — everything — —-.
he people at the — ran — as fast as they. — The poor
Woman left her—and ran,—But, she forgot in—fright, that her
ittle child was —on the ground, close by the stall.
It was just in the elephant’s —, and you would think it must
ave been — to death. But the elephant — the child again,
‘:“d knew that this was the stall where he — — — with
ruit,
) Though he—in a passion, he stopped, He —at the child and
Picked it up with his —. Then he took it out of his way and —

You may think how glad the poor_weman,was to see her
child—safe __*
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CITIRE

THE PARROT IN EXILE

A parrot from the Spanish Main,

Full young and early caged, came o’er

With bright winds to the bleak domain
Of Mulla’s shore.

To spicy groves where he had won

His plumage of resplendent hue,

His native fruits, and skies, and sun,
: He bade adieu.

For these he changed the smoke of turf,

A heathery land and misty sky,

Aud turned on rocks and raging surf
His golden eye.

Pont petted in our climate cold,
He lived and chattered many a day ;
Until, with age, from green and gold
His wings grew gray.
At last, when blind, and seeming dumb,
He scolded, laughed, and spoke no more,
A Spanish stranger chaaced to come
To Mulla’s shore.
He hailed the bird in Spanish speech ;
The bird in Spanish speech replied,
Flapped round the cage with joyous screech,
Dropt down, and died!

LECTIUNEA 1l-a

VOCABULAR

capital

London
dozen
shirt

oll, yard

i “
capitali capital

¥
Londra Lendén
duzini dézen
cimasi sert
cot, yard el, iard

to measure a misura mejer




Dbattle

ally

comy

ivory

tooth-brush

Hurope
ome

Vatican

Tlorence

Naples

Athens

Dleture-gallery

antiquity

Wolf

CXxaetly

10 resemble
rihe

LIMBA ENGLEZX

bitilie

aliat

pieptene

fildes

perie de dinti
Europa

Roma

Vatican
Florenta
Neapol

Atena

Galerie (de tablouri)
antichitate

lup

tocmai

a semana
trib, rasi

disposition dispozitie
Dropensities poraire
ecordingly prin urmare
'detesled urit
Savage silbatec
Mankind omenire
Uroyegs turme
10 devour a devora
drme( armat
berchance din intimplare
herq turméi
EXERCITIU

7 _VeSterday was my birthday and my parents sent me four
Pairs of glaves, six pairs of stockings, two dozen shirts,
4 dozen cravats, a dozen silk pocket-handkerchiefs and a
ffﬁ)’ yards piece of linen, a new hat, a gold watch, a beau-
iful pen-knife, a pair of boots and two pairs of shoes. Am
ot very happy to have such good parents? Never a
rthday of mine passes without their giving me a beautiful
Present. | hope next birthday they will give me an ivory
‘€omb, nail brush, hair-brush and tooth-brush, as I am in

i

Want of them.

19

batél

7

ali
coum
aivort
{ud bris
urop
roum
valican
[lorens
néipelz
7

adenz
pikcin-galeri
anlicaiti

aulf

’
exactli
rizémbel
iraib
disposisin
propénsiliz
acordingli
ditésted

savagi
mancadind
drouv”
divauce”
a med
peércidns
herd
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The town of Bucarest is the largest town in Roumania.
The town of Leipsig is remarkable for the battle between-
the French and the allies; it has also a remarkable univer-
slity. London is the capital of the World, Paris the capital
of Europe. Rome is renowned for its Vatican ; Florence for
its galleries. Naples has one of the prettiest natural positions-
in the world Athens is the capital of the antiquities.

CITIRE

THE WOLF

The wolf in its external form and internal structure, exactly
resembles the dog tribe, but possesses none of its agreeable:
dispositions or useful propensities. It has accordingly, in
all ages been much detested, and universally considered as
one of the most savage enemies of mankind that exists in
the animal creation. In countries where wolves are nume-
rous, whole droves come down from the mountains, or out
of the woods, in order to look after food. When the wolf
is hungry and the earth is covered with snow and frozen
so that the wolf cannot reach the earth, which it eats in
want of other food, it will attack any animal in  order to
devour it. It-will attack even man. But man knows this, and
he always travels about in winter well armed. But very
often he falls a victim also, wien he perchance meets large!
packs of them.

LECTIUNEA 12-a

CONVERSATIE

Whad did my parents send me yesterday for my birthday 7
Why am I happy ? A
When do my parents always give me a beautiful present?
What should you ike to have on yoar next birthday ?

What ts Bucarest ?
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What is the town of Leipzig rcmarkable for?

What is London ? and what Paris ?

What is Rome renowaed for ?

What for Florence ?

What has Naples ?

What is Athens ?

“To what does the wolf resemble ?

What does it not posses ?

What has it been always considered to be ?

What do wolves do in hot countries 2 and why ?

What does the woll do when he is hungry and the carth is
<Covered with snow ?

What does man do in such a case?

When does man also fall sometimes a victim

VOCABULAR
fortune noroc [foreiiiu
Vice vitiu vais
“Contest disputa conlesl
o contest a se cerid lu conlést
Xternal exterior exlernal
Oast a se liuda boust
evil riu {val
Sulficient suficient - sufisent
Whereas fiind-ci uee”’a”
0 render a face a reduce rénder
“"llplctul\ in mod compleet complilli
Ty nu néi
Y endeavour a incerca endeve”
CITIRE

FORTUNE AND VICE

Fortune and Vice had oncea violent contest which of them,
Nad it most in their power to make mankind unhappy. Furtune

Oasted, that she could take from men every external good,
and brmg upon them every external evil. Be it so replied
Vice. but this is by no means sufficient with out my assis-
tance; whereas, without yours 1 am able to render them
eOmpletely miserable, nay, in spite too, of all your endea-
Vour to make them happy.
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LECTIUNEA 13-a

VOCABULAR

Camel cimild camel
to load a incared loud
1 loaded incdreai, incircat louded
laden incireat léiden
to start a porni sta”t
to kneel a_ingennchia nil
I Knelt, Knelt ingenucheai, ingenu-

chiat nelt
sufferance suferintil su’féréns
to relate a povesti a spune, riléit
to save a scipa séiv
convalescence convalescenti convdaléséns

SCRISOARE

Calarasi the 28-th October 1904
"My dear [riend,

[ was so glad when I heard that your dear father is get-
ting better. What a sufferance it has been for youall, seeing
him on the point of dcath. When I received your letter rc-
lating me his illness I was very, very sad indeed. Now that
everything is over, let us thank God for his having been so
good as to save his life.

Write to me always my dear friend about his convalescence,
beeause I like hearing news from you.

Good bye, your affectionate friend
AMALIA.

Se va raspunde de elevi in limba engleza in clasa:
Cuvinte pentru raspunsuri : 1

Thank, for, answer. Happily, the convalescence, goinz,
every day, progressing. Hope, soon, leave, bed. Then, we wilk

go, Sinaia, change, air. Promise to write.
Your, Mary.
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CITIRE

THE CAMEL

When sailors cross the sea in a ship, the ship must carry
everything they need. As the camel has to do the same for
its master in the desert, it has been called «the ship of
the desert».

When the camel is being loaded ‘it kneels that its master
may put the load on its back; and when the day’s march
is over, and the time for rest has come, it kneels again to
have its load taken off.

The camel can go without food for along time; and be-
fore it starts, it drinks enough of water to last it for seve-

ral days.

LECTIUNEA 14-a

VOCABULAR
light . luminos, (culore) des- ldit
chisi

lion leu laion
lioress leoaicd laiones
on account of din pricina deaunl
Stately miret stéilli
Appearance aparenti dpiéréns
Mmane coimi metn
Principally mai ales prinsipali
to adorn a impodobi adon
Prouq mandru praud
0 attack a ataca atac

O imagine a inchipui imagin
Self-wijled incipitinat sélfuild
Soung sindtos saand
o tread a cilea, a umbla tred

0 bark a litra bare

to rush about a alerga incoace si in

colo, a se inghesui ris

to toss a asvarli, a invarti los
toreh faclie torei
to scare a infricosd, a speria skéer
zoological zoologic zoologicdl
innoyed plictisit anoid
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EXERCITIU

" The lion is called the king of animals on account of his
stately appearance. His greatest ornament is the beautiful
mane on his neck. The lioness is less beautiful, principally
because her neck is not adorned with such a mane. The
lion is a very proud animal. It will never attack another
animal, or man if he is not hungry, or annoyed by them,
I have seen some of these beautiful animals in the zoological
garden in London.

I hnow no girl more modest than our physician’s daugh-
ter, who lives in a small house with her uncle. The house
is well furnished and they are very happy in it. You connot
imagine a prettier landscape and more agreeable walk than
the one that gross there. She has also o gardener whose
daughter is very self-willed and very often she makes her
very unhappy because she does not obey her at all.

CITIRE

IOHN MILTON

Description. The greatest English epic. poet.

Narative. 1608 Born at London ; educated at Paul’s School,
and at Cambridge. 1632--37, Continues his studies for -
five years at his father's country house, writes I’Allegro and
Il Pensieroso, and other poems. 1638 Travels in France and
Italy. 1639, Undertakes the education of his nephew. 1642, |
on the outbreak of the differences between the king and the
Parliament, he writes pamphlets on the popular side. 1639
he is appointed Foreign Secretary to the Commonwealth ;
defends the execution of Charles 1; 1654 Loses his eye-
sight 1660 At the Restoration he is included in the act of
Indemnity, but retires into obscurity. Writes, Paradise Lost.
which is published in 1671 Paradise Regained is published
in 1674. Milton dies at London.
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Character. A great scholar; a sublime poet; an earnest
<hampion of civil and religious liberty, and of the freedom
of the press. In religion he was a strict Puritan and was a
inan of sincere and pious sentiments.

LECTIUNEA 15-a

CONVERSATIE

Why is the lion called the king of animals ?
Which is his greatest ornament ?

Why is the lioness less beautiful ?

What is the lion ?

When will he attack another animal ?
Where did you see some beautiful lions ?

Which is the most modest girl you know, and where does
| She live 2

Is the house well furnished ? and how do they live in it.
What do you have going that way ?

What has she still ? and why is she very unhappy ?

What was Iohn Milton ?
When was he born, and educated ?
Which poem did he write first 2
What did he write in 1638 ?
What in 1642 2 and on what occasion ?
Vhat did he do being Secretary to the Common-wealth 2
What happened to him iu 1654 2
"hat happened to hiw in 1660 2
Vhat poem of his appeared in 1667 2
Which in 1674 2
Where did Milton dic ©
What was his character ?

VOCABULAR

Wonderfully minunat uiénde”ful
0 strike. struck a lovyi, lovit slraic, stréc
:‘ze miirime sair

0 graze “a paste grev
Marsh b:‘x}lohc:‘l ma’s
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|

to endeavour a incerca endeé’ ver

to expand a intinde expdnd

portly milreati portti

magnitude mirime md gniliud

to puff a sufla pef

to swell a umfla suel

by nmo means nici de cum bdi néu miu”

ridiculous ridicol ridikiulés

to the same pur- pentru acelas scop séim peépés
pose :

simple simplu, prost simpel

to burst a plesni berst

to expire expira expaié”

upon the spot pe loc épon thi spot

matters

afaceri, treburi ma'tter”

CITIRE

THE FROG AND THE OX

A frog being wonderfully struck with the size and ma-
jesty of an ox, that was grazing in the marshes, could not
forbear endeavouring to expand herself to the same portly
magnitude. After puffing and swelling for some time; «What
think you, sister,» said she «Will this do?»

«Far from it.» Will this > By no means.»

«But this surely will?> «Nothing like it.»

In short after many ridiculous efforts to the same purpose
the simple frog burst and expired upon the spot. It is a
folly of attempting to ape our superiors in matters beyond
our reach.

LECTIUNEA 16-a
VOCABULAR

to take notice of a observa téik noulis

to happen a se intampla hapen
absence absenti ab’sens
return intoarcere ritern’
owner proprietar ‘propraiéle”
to request a ruga ricuést

to reap a cosi rip
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Provisions proviziuni provizién”
following urmdtoare foloumug
as before ca odinioarii bifoer
tv inform a informa imformi
to retire a (se) retrage rilaié
lark ciocarlia larc
neighbouring veein néibéring
: margm mal mar’'gin
lake lac léic
to whirl a asvarli uerl
Volley descireituri volli
annoyance plictiseali anoiens
terrified speriat térifaid
hardy curagios ha’di
to lift a ridica lift
Surface suprafata su’feis
Practice obicei praélis
Tace rasi reis
to heseech a rugd bisicl
Sport petrecere sport
dispute ceartd dispiut
to prevail a aved trecere privéil
cloak palton clouc
o assault a atiica asolt
fury furie fiari
Wrapging invelind ra’ping
doubled indoii debeéld
eiforts sfortiri eférts
darted isbea dated
‘HSmuatmg‘ insinuositate insintueiling
Melting topind nzellln(/
3 o compel a obliga compél
resign a rerunta rizain
]ellte de aici, prin urmare hens
10 effeet a reusi eféct

Intr'un lan de griu copt o ciocérlie avea cuibul siu cu
Pui. Cand pleci dupi hrand porunci puilor sii, si ia seama
i lipsa ei, Cand s’a intors ciocarlia, puii i cpuseré ca sta-
Panul lanului fusese acolo si se rugase de vecini sa’i secere:
graul. Ciocarlia spuse cd nu era inca paricol. A doua zi cio-
Carlia se duse din nou dupd hrana si la intoarcere puiil
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spusera ca stdpanul lanului fusese din nou acolo si rugase
cativa prieteni sa ’i secere graul.
Niei acum nu e pericol, raspunse ciocarlia si sbura dupa
proviziune ca §i inainte. )
Cind insd ziua urmitoareii spuserdca stapanul si fiul sau
vor veni singuri sa secere graul ciocarlia zise, ca acum era
timpul de a cauta un alt loc si indatd s’a mutat cu puii séi.

CITIRE

THE SUN AND THE WIND

The sun and the wind had once a dispute, which of
them could soonest prevail with a certain traveller to part
with his cloak. The wind began the attack, and assaulted
him with much noise and fury; but the man wrapping his
cloak stll closer about him, doubled his efforts to keep if,
and went on his way. And now the sun silently darted
his warm insinuating rays, which melting our traveller by
degrees, at length obliged him to lay aside that cloak, which
all the rage of the wind could not compel him to resign.
Learn hence, said the sun, that soft and gentle means will
often accomplish what force and fury can never effect.

LECTIUNEA 17-a

VOCABULAR
Great Britain Marea Britanie qgréit brilén
Ireland Irlanda aierland
to attach a Jegd, a lipsi atact
to unite a legd, a uni iunait
area suprafata éirid
to include a cuprinde inchid
Secotland Scotia scolland
brawl cearta brol
shameful rusinos séimful
to chide a se certa ciaid

threatening amenintitor Orétning
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breath suflare bred
Nnoisy sgomotos noizi
club mieciucit cluab
murder omor marder
to remove a ridica, a lua, a in-

depirtat rimuv’
beace pace pis
to dwell a locui duél

EXERCITIU

The Kingdom of Great Britain and Ireiand includes En-
gland, Wales, Scotland and Ireland. Wales was attached in
the year 1283; Scotland was united to it in 1707 and Ire-
land in 1800. The area of England and Wales is about
58000 English square miles; and that of Ireland is about
32.000 square miles. The numher of inhabitants ot the whole
Kingdom is about 38 mtllions.

CITIRE SI MEMORIZARE

Whate over brawls disturb the street,
There should be peace at home ;
Where sisters dwell and brothers meet,
Quarrels should never come.

Birds in their little nests agree ;
And ’tis a shameful sight,
When children of one family
Fall out and chide and fight.

Hard names at first, and threatening words,
That are but noisy breath,

May grow to clubs and naked swords,

To murder and to death.

Pardon, O TLord, our childish rage.
Our little brawls remove,

r .

[hat as we grow to riper age,
Our hearts may all be love.
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LEC TIUNEA 18-a
CONVERSATIE

What does the Kingdom of Great Britain and Ireland mclude
When was Wales attached to it ?

When was Scotland ?

And when Ireland ?

Which is the area of England and Wales ?

Which that of Ireland ?
Which is the population of the whole Kingdom ?

Whenevee brawls disturb the street what should

there be at home ?

Where should guarrels never come ?

What is a shameful sight to see between.

-children of the same family ?

Where may hard names and threatening words arrive ?
What do we pray the Lord for ?

VOCABULAR
desert pustiu déze”t
tract regiune tract
stream riu strim
sand ni~ip sand
reach ajunge rici
rock staneci roc
erossing cilitorind crosing
dreary trist driri
to need a aved nevoe nid

CITIRE

THE DESERTS

In some parts of the world there are great tracts of coun-
try called deserts. In the desert there are no houses, no
pleasant streams and no trees. Nothing can beseen around
but sand and stones and rocks, as faras the eye can reach
In crossing these dreary tracts the traveller must take with
him every thing he needs on the way. He must carry enough
of food and water to last him and those who are with him
many days.
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LECTIUNEA 19-a

VOCABULAR

| b describe a descrie discraib
language limbi languagi
Mative niscut néitiv
tW_ice de 2 ori tudis
Spider pdianjen spiade”
Web panza piaianjenului uéb
to teach a invita fict
1o weave a tese iy
trop recolti crop
10 purchase a cumpira pi” ciési
10 uccept a primi acsepl’
Midshipman cadet midsipmadn
0 explain a explica expléin
Alfectionate afectionat afécsenal
Whole intreg houl

Cuvintele raspunsului la scrisoare
l"l:zeivcd, dear letter, very glad, like, things, sent, cousin,
.llly, be back, in about month, is, just immagine, happy,
Um, turning, imformation, good, obedient, matters, write,
More regulary, loving father.

EXERCITIU

: _Look at the spider how nicely he works! He is making
S web. When he’ll have finished it, he will rest in it a
l't“e, and then he’ll begin catching flies. He lives on flies
And insects that he catches in his web. Well he begins,
Weaving as soon as he begins, living.

Be kind enough please to write two letters for me, but if
You can write them in Mr. M’s native language, that is in
German. | have written to him twice and 1 have received
“9 answer. It seems hecis angry because I have witten to
him in roumanian. But [ also know no other language. Please

Write to him to be so kind as to have the fruit frommy
farden gathered.
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SCRISOARE

London Ianuary the 27-th 1904
Deor Father,

I have just received the nmew books and playthings youi
have purchased for me. Accept my very best thanks for your
kindness. I like the ship you sent me very much indeed.
and 1 can tell the names of some of the ropes and sails ha-

ving often heard my cousin William, the midshipman,
deseribe them. When he returns from his voyage to the Me-

diterranian, he will explain the whole te me. This sea and
the countries about it, I have found in the Geography you

sent me.

Having nothing e¢lse interesting, to tell you, I remain,
dear father, your affectionate son.

George
LECTIUNEA 20-a
VOCABULAR
to be situated a fi situat siliueitéd
bank mal, tirm bdnce
no doubt fard indoiald nou daut
considerable considerabil considérabel
luxury lux lexeéri
thief hot, eif
to loiter a hoiniiri, a umbla hoi-  loite”
nirind
to watch for a pandi uact
opportunity prilej, ocasiune oporeinniti
to empty a deserta, a goli émli
purse pungi peérs
fellow-man confrate [élou-mdn
seal focd, vitel de mare sil
sharp ascutit sarp
te melt a se topi melt

to pop up its head
a block of iee

a ridica, a arita capul
un sloi de ghiati

pop up ils hed
bloc of dais

fur, bland, piele fér
to slip a aluneca slip
sole talpd soul

bye and bye

peste putin

bai dnd bai
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to pounce a Searunca, a Se repezi  pauns
to drag a trage drdag
treat dar, cadou trit
Sea-weed buruiand de mare si aid
to dive a se cufunda ddiv

EXERCITIU

The Capital of Great Britain is London; itis situated on
both banks of the Thames, about 60 miles from its mouth,
and is no doubt the largest city in the world. In 1815 it
had 2.362.262 inhabitants, but at present it has about, four
millions. London is the richest town in the world, but al-
though a considerable part of the inhabitants live in luxury
there are thousands that die in want. Hundreds and thou-
Sands of thieves loiter about the streets, watching for an
9pportunity to empty the pockets and purses of their fel-
low-men

CITIRE
THE WHITE BEAR

In the cold North, there is always snow on the ground
Ven in summer it is very cold as great blocks of ice float
about on the sea. Here is the home of the polar bear. He
d—O_eS not mind the cold, for God has given him a coat of
- 1o Keep him warm. He enjoys the sharp air as

OU do the warm sunshine,.

He never slips on the ice as you do, for the soles of his
®t are covered with long hair. He walks as softly as if
€ had a pair of fur boots on. The bear lives near the sea;
Or he likes to swim in the water. And there too, he gene-
faly finds plenty to eat. He is very fond of catching a seal
Or his dinner. He roams over the ice till he comes to a place

Wide enough for a seal to pop up its head. So he sits

down and watches, By and by, up comes the round head

of the seal. The bear pounces upon it. He drags the seal
3



out of the water, tears it to pieces and eats it. Sometimes
he dives into the water after a fish. and is so quick, that
he catches it before it can escape. Sometimes he comes
upon a bit of dead whale and thinks it a great treat. When
he cannot find food on the coasts, he goes to some spot
where the snow has melted and feeds on berries. If he is
very hungry indeed, he is glad o eat even the sea-weed
on the shore. !

LECTIUNEA 2I-a
CONVERSATIE

What is London and where is il situated

How many inhabitants were there in London in 18152

How many are there now ?

Is London a rich town? and what do we observe ?

What is there to be found in the streets of London? and
what are they watching for ?

What is there always to be found in tho cold North ? :

How is it there in Summer ? /!

What animal lives there ?

Why does he not mind the cold?

Why does he not slip on the ice ?

How does he walk ?

Why does he live near the sea ?

FFor which other reason ?

What does he like to have for dinner?

Till when, does he run over the ice?

When the bear sees the head of a seal, what does it do ?

Can he cateh fish and how ?

What does he think sometimes a great treat?

When be can’t get any food on the coasts, what does it do?

What doos he eat, when very hungry, and unable to get
anything else ? {

VOCABULAR
to smoke a fuma . - smouc
tobaceo tabac, tutun teba’ cou

in deep thought dus cu gandurile dip Oot



Pipe R lulea, pipi paip

I threw, thrown aruncai, aruncat Srit Broun

to run a alerga - ran

help ajutor help

thief hot o1f

worm verme : uerm
CITIRE

SIR WALTER RALEIGH

Sir Walter Raleigh was the first man in England who
Smoked tobacco. But he did not wish any one to learn it
from him, so he only smoked when he was quite alone ;
€ven his servant did not know of it. But one day, when
he was sitting in deep thought with a pipe in his mouth,
he forgot that his servant, must not see him smoke, called
10 him to bring a glass of water. When he came into the
f0om and saw the smoke coming out of his master’s mouth
and nose, he threw all the water into his face and ran
down stairs as fast as he could, crying witha loud voice :

«Fire! Help ! '

Sir Walter has studied till his head is on fire, and the
SMoke is coming out of his mouth and nose».

LECTIUNEA 22-a
SHUHE

De complectat de catre elevi

_One, day, lazy, and, never, his lessons, The master, con-
,m“@d, surely, fall, examinations, would, to begin, over again

1€ idea, only, staying, year, same class, frightened him so,
that he made his, up, to begin studying, This he really, and
to his great, in, months, he arrived and, began to be liked,
S well as by, feliow scholars, To his, astonishment, he not
Only passed, examination, was, also between.

VOCABULAR
herq turma he'd
caught ])l'iIIS Cot
travel]er ciillitor trcveler
leatness curitenie uilnes
laia TS léid




block bloe, butue bloc
straight drept stréit
push impins pus
engineer inginer inginier
interesting inferesant uzlelev{ln(]
marech off a porni marcet of
load povard loud
fitted asezat fited

Cuvintele de complectat exercitiul

to know, to tell, him, have, class, mind, to do, delight mas-
ter, best scholars.

CITIRE
STORIES OF THE ELEPHANT f

In the Island ot Ceylon, there are large herds of wild e-
lephants. Many have been caught and tamed, and made
useful in helping to build bridges, houses, and churches.

Travellers tell us, that some of them are as careful about
the neatness of their work as men could be! An elephant has
been known to step back a few yards to seeif it had laid
a block of wood or stone straight; and then, if not satis-
fied, to return and push it into its right place!

Some years ago, an engineer in Ceylon had to lay pipes
to convey water nearly two miles, over hills and through
woods where there were no roads. To help him in his
work, he had to employ several elephants; and nothing
could be more interesting than to watch the way in whnch
the elephant engineers did their work.

Lifting up one of the heavy pieces of pipe, and balan-
cing it in its trunk, each animal would march off with its
load, and carry it safely over every obstacle, to the plac
where it was to be laid.

Once when one of the elephants found it hard to get one’
of the pipes it had brought fitted into another, it got up and
went to the end of the pipe, and putting its head agamts
it, soon forced it into its right place. :

4
g
3




LECTIUNEA 24-a

CONVERSATIE

What did you find in my exercise yesterday ?
Why did you not consult a dictionary 2 x
What is the reason, you . have mnot been a good scholar
last year 2
Do you know which is my wish ?

What is a crossing-sweeper ?

What could crossing-sweepers claim beneath the sky ?

Which was their tie ?

Being poor and too proud to beg, what would they have
done gladly in order to get an honest meal ?

What was their only food sometimes ?

When did they sleep under a market arch ?

When did Toc pick up an apple from the ground and what
did he think?

After having seen that it was rather kicked about, but still
800d to eat, what did he say to his mate?

What did Bill answer ?

Which was Toe’s reply ?

What happened then ?

Which is the lesson this story teaches to children ?

\

VOCABULAR
1 reward a raspliti rind’d
40Urney ciiliitorie gierni
'ay-harvest cositu finului héi-hdarvest
gone mers, dus gon
b ask a intreba asci
to reply a raspunde ripplai
fool prost ful
to lose a pierde tu lu”

to aftord a conveni'a putea daford’



CTIIRE

A WOMAN’S INDUSTRY REWARDED

A king once made a journey through his country during
the hay-harvest. One day he passed a field where only one
woman was at work. The king asked her, where the rest
of her companions were. The woman answered «They have
gone to see the king». And why did you not go with them?
«Asked his Majesfy». I would not give a pin to see him,
«replied the woman» besides the fools that have gone to
town will lose a day’s work by it. That is more than I can
afford to lose, because I have to work for five children».

«Well then» said the king, putting some money into
her hand you may tell your companions who have gone
to see the king, that he came to see you .

LECTIUNEA 25-a

VOCABULAR
I ought, cught ar trebui, trebuiam ol
I wrote, “ntteu scrisei, scris ril’ten
to read a -eiti rid
I read, read citii, citit red
I gave, given didui, dat ghéiv, ghivén
to tell a spune tel
I told, told spusei, spus tould
I took, taken luai, luat tuc, téiken
I said, said -+ zisel, zis sed
to rely a compta pe rilai
reciter care reciteazd, declama  risdaiter
anymore inei énimoe”
(lance}' dansator danse”
spending cheltuind, cheltuiala spénding
permission voie permisin
leav.e voie liv
capital minunat capital
to leave a pleca tu liv

T TR r—
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EXERCITIU

What a beautiful ball is the one you are playing with. I
think you had several others this morning, what have you
done with them? Some of the boys that were playing, lost
one or two of them. Charles lost his — this morning, when
he was playing in the garden. He is a careless boy ; he loses
€verything. He ought to mind the old proverb: «a place for
everything and everything in its place». If he follows this
Principle, 1 am sure he will not lose anything anymore in
his life. I wish he would follow the advice 1 gave him and
in order not to forget it, he should write it down. Tell him
to do so.

Once a poor boy went to a school where his face had
been well washed. When he returried home, his mother
Seeing his cheeks clean, washed her own. When her hus-
band came from his work seeing her and his son clean, he
Also washed himself well. Once the son, the mother and
the father were clean then the mother found her house dirty
and ashamed of it, she began cleaning itinside and outside,
SO that the neighbours could not recognire anymore neither
the hoyse nor its inhabitants. This is one of the many things
We learn in school : to be clean.

SCRISOARE

pecember 23-rd 1904
Dear George,

_1011 may rely on my being with you to-morrow, as mamma has
Slven me her permission, and with your leave, I shall bring
a .schooHeuow with me, who is a capital dancer, and one that
Will amuse ys very much, his being a very good reciter. His
;larne is B, but you have never seen him. He is spending &
°W days with us before he leaves for Eton. I stay at home

for another week. So no more at present and ,au revoir®.
Your loving cousin Charles

Nota. §¢ va, rispunde in clasi de ciitre elevi cu ajutorul profeso-

Tulyj oAl 8 : g i
uluj Tespectiv in eiateva cuvinte, in limba englezi.




received, letter, expecting, friend, greatest, pleasure, thank,

U OH L T

Cuvintele rdaspunsului

mother, given, her permission, your cousin

LECTIUNEA 26-a
VOCABULAR
cu ingrijire, cu bigare

carefully de seama keéerfuli
to scold a certa, e dojeni scould
difficult dificil, greu dificult
desire dorinta, plicere dizaier
customer consumator, client custume”
torefresh oneself a se riacori ri/’ré§
to occupy a ocupa Okinpai
to elapse a trece ilaps’ *
to serve a servi Sé,
countryman compatriot cunlriman
impatient neriabditor impéisient
gravely serios greivli *
trumpeter trambitas trumpétér '
deprive a priva dipraiv
prisoner prizonier privéner
executio executie exekitsiun
in excuse pentru a scuza exkitz
mischief v mis’cif
weapon arma uépon
design plan dizdin
to excite a excita exdait
bloody singeros bladi \
abettor instigator dabeter
guilty vinovat ghilti
to commit a comite comit
wear a purta lo ueer 4

EXERCITIU

——— B

MY cousin has had a great deal to do, and that is th»
he did not study his lesson, but his teacher punished hiﬂf
fmd did not allow him to go out for a walk. He is wrong
in not letting children go out. It is such a healthy thing
that teachers must never punish naughty children by depfi”
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ving them of their walk. Next time my cousin will not learn:
more carefully, I'll ask him to scold him, not let him go to:
the theatre, but not deprive him of his walk.

Sacs

If we had not had so much rain, we could have had fruit
a great deal earlier. For this reason our park is full of grass,
very petty indeed to the eye, but which must be cut. Our-
parents will be obliged to spend much money to clean it.
[ should prefer it to be cleaned sooner, although very diffi-
cult now because some good friends of mine wish to call om
me and [ should not like them to find the park dirty.

CITIRE

THE TRUMPETER TAKEN PRISONER

A trumpeter having been taken prisoner, and ordered for
immediate execution, pleaded in excusefor himself, that it was.
& unjust, that a person should suffer death, who, far from ha-

Ving an intention of mischief, did not even wear an offen-

Sive weapon. So much the better replied one of the enemy

shalt thou die ; since, without any design of fighting thyself

thou excitest others to the bloody businees : for he that is.
the abettor of a bad action. is at least equally guilty with
him that commits it.

LECTIUNEA 27-a

CONVERSATIE

Why did my cousin not learn his lesson ?

hat did his teacher do to him ? :
S Why did the teacher do wrong not allowinghim to go oug
for a walk %

Next time my cousin does not learn his lesson, what:
Shall T q¢ 2

Why do we have fruit so late this year for ?

1



What is the result of so much rain this year ?

Why must our paronts spend a lot of money for ?

Why should I prefer the grass to be cut sooner ”

What did a trumpeser condemned to death plead in excuse
for himself ?

What did one of the enemy reply ?

Why 2

VOCABULAR
Bishop arhiereun bi'sép
countryman tiran ciz’nl)'u’nu}} B
to callat a Bishop a vizita tu col at éi bisup
Lordship senior lodsip
to be disturbed a fi deranjat distebed
CITIRE

STUDIES OF A BISHOP

A countryman had often called at a certain Bishop’s and
‘was always told that his Lordship was at his studies and
«could not be disturbed.

«I wish» replied he at last,» the king would never make
folks bishops who have not finished their studies.

LECTIUNEA 28-a

VOCABULAR
Jionest honest onest
talent talent 1@’ lent
to remember a ’si aduce rimiémber
thing aminte de un lueru 8ing
leap-year an bisect lipier
to enjov a se bucura engiol
‘blessing binecuvantare blesing
loss perdere, pagubii los
sight vedere sait
‘wondrous minunat udndris
sigh suspin sai
to mourn a_jelui, a plange morn
hapless nenorocire hapless
patience ribdare péisiens
wet ud uét

N




&

SHEBE

TRANSFORMARE IN PROZA

(Citire si memorizare)
O say, what is that thing call’d light,
Which I must n’er enjoy ?,
What ave the blessings of the sight ?
O tell your poor blind boy !

You talk of wondrous things you see ;
You say the sun shines bright ;

I feel him warm, but how can he

Or make it day or night?

My day or night myself I make,
Whene’er I sleep or play ;

And could I always keep awake,
With me twere always day.

With heavy sighs I often hear
You mourn my hapless woe,

But sure with patience I can hear
A loss I ne’er can know.’

Then let not what I cannot have,
My cheer of mind destroy,

While thus I sing, I am a king,
Although a poor blind boy.

'

Transformarea strofei a ll-a ce va servi ca exemplu ele-

-~ Vilor pentru strofele celelalte.

CONVERSATIE

You are talking of wonderful things you see and you ure
ying that the sun shines beautifully (bright). I feel him
Warm, it is true, but how is it possible that he should make
the day and the night.
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LECTIUNEA 20-a

e

VOCABULAR
‘in general in general géneral
misfortune nenorocire misforeiun
~courageous curagios curéigius
cowardly las caueérdli
benevolent binevoitor, bineficitol benévolent
brother-in-law cumnat briithe” -in-lo
to start a porni start
and but si dacd n'ar fi fost néverthileés
nevertheless cu toate astea
upset a riasturna ipsét
“top margine, sus top
fact tapta fact
to expose a expune expousz
to sign a semna sdin
relation ruda riléisin
EXERCITIU

How do you find these cherries ? 1 think they are excee-
-dingly nice. Do you grow them in your own garden? Yes,
we do; we have a great many cherry-trees in our orchard
What fruit do you prefer? I hardly know; I am fond of
fruits in general. Here are also some gooseberries, straw-
berries, raspberries, and currants; do take a few, if you like
them. Thank you, | could not eat any more.

A few days ago going out for a drive, all at once the
horses got frightened and ran away with the carriage. T'he
coachman imfortunately behaved very cowardly and but for
-our brother-in-law Iohn, some great misfortune could have
taken place. The coachman lost his place, and it is a pity
for him, he nearly upset us, but nevertheless he is a very

~good man. We must beg our brother-in-law to be kind 10
him and to take him again in his service.




LECTIUNEA 30-a

CONVERSATIE

garden.

Ariving.

\

0 awake
O start ap
t kill

0 plead

t“ trust
; t“ repay
tz roar

0 Smile
R et nile

- Tope

‘ to sprea
" huntep i

10 struggie
i lﬂbour

]

Do you like these cherries ?
Have you many cherry-trees in your garden ?

What do you prefer, cherry-trees or apple-trees 2
Which are the fruits yon like best ?
Have you seen how many beautiful fruitsthere are in the

What did the coachman do ?
Who saved you ?
What could have happened, if he had not saved you?
Why did the coachman lose his place ?
‘What must we do for him ?

VOCABULAR

a dormi dus

a se-destepth

a se scula repede

a omora

a pleda, a se scuza de

recunoseitor

a se incredinta a crede

a - respliti

a mugi

a surade, a zimbi

lat, cursd

franghie

a intinde

vanitor

a face sfortiiri mari, a
se lupta

munea

Will you help yourself (a te servi) with some.

- What happened -to you a few diys ago,” while you were

’

ta lai astip’
tu awéik
to start ap
ta kil

tu plid
gre‘{)iful
trist

ripéi

roe”

“smail

net
roup
spred
hiinte”

stri’ ghel
léiber



CITIRE

THE LION AND THE MOUSE

One day as a lion was asleep in a forest some mice be-
gan running over him and awoke kim; starting up he laid
his paw upon one little mouse. The lion was just going
to kill the little thing when it began to plead for its life,
that the lion let it go. The mouse said: «Noble lion! I will
repay your kindness some day.»

Sometime after this, the lion was caught in a net made
of ropes and roared with pain and terror.

The little mouse ran to his help. It set to work with its
sharp teeth; and at last it gnawed through the rope and
set the lion free.

LECTIUNEA 3l-a

VOCABULAR

birthday zi de nastere barddei

party sintrofie parti

to recite a recitd to risait

style stil stail

took upon himself a luat (asupra lui) tuc upon himself

master of cere- master of serémo

monies nir

proud mandru praud

to scribble a mizgili tu scribel

to expect a se astepta lu expécl

to remember a reaminti tu rimémber
SCRISOARE

.Izilluury 20-th 1904. ‘
Dear aunt Margare!,

As yesterday was my thirteenth birthday, we had a ver)
large party and Mamma allowed us to contmue dancing ap
amusing ourselves till late, We also had music and singing
and a school-fellow of ours Charles recited a piece so wel



TV T
=

and in so comic a style, that greatly amused us all. George
though but a little fellow as you know took upon himself
the office of master of the ceremonies and I assure you he
performed his part with considerable tact. He is very proud
now bzeause he is gring to a preparatory school. He says he
will scribble some letters to us when he goes there and has
time ; but we must not expect long ones. Please remember
me affectionately t) Grandmamma, and believe me yours
very sincerely. Jane.

Se va respunde de elevi in limba engleza in scurt pe baza
-~ cuvintelor de mai jos. Data.
Pirerea de bine pentru primirea serisorii  uriri pentru ziua
de nastere. Bucuria pentru petrecerea frumoasi ce s’a ficut
“In seara aceea. Scrie lui George c¢ii mitusa Margareta ar fi
loarte multumitd primind scrisorile lui desi scurte, Salutiri
din partca unui nepot citre mitusa. Semnarea ei.

Cuvinte pentru compunerea scrisorei

Very happy, received letter, wih, many happy returns,
birthday, glad, beautiful. amusement, dancing. Will you kindly
tell George, pleasure, receiving, short.

Aunt Margaret.

LECTIUNEA 32-a
VOCABULAR

op my part din partea mea part
to enlarge a miri enla'gi
Yoot ritdicind rut
Orphan orfan orfan
10 plant a planta plant
[ 20 weep a plange uip
Ul-fated fari noroc il-féited
i{o toll 4 suna tol
{ Knell sunetul clopotulni de  nel
i moarte
Ounty generositate baunly
O entreat a ruga entrit
O earn a cistigd én
{'“d? orgoliu, miudrie praid
0 vield a cedd iill
“mploy lueru, post emploi




EXERCITIU

Yesterday | had a tooth-ache, and to day | have a head-
ache. Have you ever had a tooth-ache? I am happy to say ,
that 1 never had; 1 do not know that pain at all. I wish
I could say as much for my part, but I once had it more
than two months, and hope | shall never have it again.
Those that have had it once, never wish forit a second time. |

The gardener is planting trees in our orchard. He has
already planted some apole and pair-trees and now he is
going to plant some cherry and plum-trees. We are going
to enlarge our orchard, We will plant some more trees if
we get some more from the city-gardener or from theking’s
gardener. Yesterday I received a letter from each of them and
they both promise to send me about 70 trees (roots).

CITIRE SI MEMORIZARE

THE ORPHAN BOY F

What 1s an orphan boy ? T cried,
As in my mother’s face I smiled ;

2 My mother through her tears replied;
You’'ll know too soon, ill-fated child !

And now they've toll’d my mother’s knell,
And I’'m no more a parent’s joy ;

Alas! Alas! I've learn’d too well
What ’tis to be an orphan boy.

O were I by your bounty fed !

Nay, I entreat you, do not chide,
Trust me, I mean to earn my bread
The orphan boy has honest pride.

You yield, you weap. Ha! this to me ?
You give me clothing, food, emplby :
Lvook down, dear parents, look and see
Your happy, happy orphan boy.



LECTIUNEA 33-a

CONVERSATIE
\ Do you know what is a tooth-ache ?
( ‘Well what do you think of it ?

‘What do those that have had it once, think ?

What is the gardener doing ?

What has he already planted in our garden ?

What ave you going to do with your orchard ?

Try and plant some more trees in it, will you ?

What news have you from the king’s gardener about the
h trees you want him to send you ?

What is an orphan boy ?

What did the mother answer to her boy while she was erying?
Why was the boy no more a parents joy ?

What did this teach the boy ?

‘What did the orphan boy pray for ? and why ?

Did the good God hear his prayer?

? And what did he say?

VOCABULAR
The whale balena uéil
to hreath respira brith
o syim a innotd sui’m
{ fing aripioari de peste finz
Spear lancie spié,
harpoons cange harpu’'nr
to upset a risturna iipsét
low lovitura : blou
CITIRE

THE WHALE

A The whale is the largest animal in the world. Itis called
A fish and breathes air as we do. It swims in the sea by
the help of its tail and fins.

It has a large mouth with no teeth; so it lives on the
Small creatures that it finds swimming in the sea. Men go




in ships to those parts of the world where whales are found
and kill them with iron spears, called harpoons. But it is a
very dangerous work, for a whale often upsets a boat with
a blow of its tail.

LECTIUNEA 34-a

VOCABULAR

cereal cereale siriel
state stat stéit
commerce comerciu come’s
charming incantiitor (foarte pla-

cut) ciarming
goods marfi gudz
to reign over a domni peste réin ouve”
Russia Rusia ruse
cargo incdreiturd de vapor cargou
by chance din intamplare bai ciéns
to quench a’si potoli cuénci
to flow a curge fldu
the former cel d’intdiu [orme”
towards citre, spre touardz |
latter - al doilea, acesta laer |
humble umilit, plecat hambeél
distance distanta distans
currants stafide carants
resolved hotarat rizolved
quarrel ceartd cuarel
to accuse a acuza akiuz
to disturb a turbura distérh
fright +  [fricdi, spaimi frait
to mean a aved de gind lu min
offence ofensi oféns
no matter nu e nimic mate
to encourage a indemna, a incuraja  encurégi
hound ciine de vénitoare haund’
to pursue a urmiri pérsit
s ety prden
S otin ;r}gguxf, nevinovat inosent

imi viclim
S TS

Regele Angliei domneste peste mai mult de 350.000.000
de locx.uton. Imperiul Rusiei este cel mai mare imperiu din
lume §i amandoua aceste imperii au un comert foarte mare




Rusia cu cerealele ei, iar Anglia cu industria ei. Din aceste
doua state vin totdauna multe vapoare cu marfi. Domnul.
S. a primit chiar acuma o incdrciturd de vapor de marfi.
Corabia cuprindea 4850 pfunzi de cafea, 5194 pfunzi de
zahar, 833 pfunzi de ceaiu, 187 pfunzi de bumbac si 275
pfunzi de stafide. Stii tu cafi pfunzi sunt cu totul in va-
porul nostru, care a ajuns a seara? Da 240 pfunzi de sta-
fide, 316 de bumbac, 411 de ceaiu, si mai mult de 1400 pf.
cirese uscate, restul vaporului este incidrcat cu cereale.

CITIRE
THE WOLF AND THE LAMB

A wolf and a lamb by chance came to the same stream
to quench their thirst. The water flowed from the former
towards the latter, who stood at a humble distance. The
Wolf resolved to have a quarrel, ran down to the lamb and
accused him of disturbing the water which he was drinking.

«How can I disturb it?» Said the lamb, in a great fright,
‘the stream flows from you to me and I assure you that
I did not mean to give you any offencey.

«That may be» replied the wolf, <but you know, six
Months ago you spoke ill of me».

«Impossible» answered the lamb, for I was not born
about that time».

«No matter» said the wolf, «<but it was only yesterday
that 1 saw your father encouraging the hounds that were
Pursuing mes».

«Pardon me» replied the innocent animal, «my poor fa-
ther fell a victim to the butcher's knife a month ago».

It was your mother then, or some of your family, ans-
Wered the enemy. So saying. he sprang upon the lamb and
'Mmediately tore it to pieces and eat it.



LECTIUNEA 35-a

VOCABULAR
behaviour purtare bihéivier
spacious spatios spéisus
education educatie ediukéisun

absence of mind
Isaac Newton

distractie
Isac Newton

abséns of maind
aizdace ninlen

celebrated celebru, vestit sélebreiled
philosopher filosof [ilozofer
to eat, I ate a minca, mancai to it, éit
engaged ocupat, infundat enghéigid
house keeper ingrijitor, menageri haaskipe”
fasting postul fasting
saucepan cratiti, tingire sOspan
to boil a fierbe boul
to cook a fierbe (a giti) cuc
amazement mirare améizment
EXERCITIU

Last week we had a visit from our friend A. He is very
pleasant indeed; | wish you had had the pleasure of seeing
him. Why did you not come that evening? I could not be-
cause I had too much to do. Next week we shall have a
little tea party and then | hope to see you. He will be also
invited, so that you will have the pleasure to meet him. He
is such a nice fellow, and so amusing. He is also a very
good musician, and we shall have a lot of music.

Our parents lived formerly in London; since 4 yeas they
live in Hamburg because in this town there is a very much
renowned school for boys and they send my brothers to
that school, for them to receive a good education. It is a
very good school for learning as well as for good manners
and what is very important children are well fed and enjoy
very good health because the school is situated in a very
healthy position far from the town.

CITIRE

ABSENCE OF MIND

Sir lsaaf: Newton, the celebrated English philosopher was
one morning deeply engaged tn the study of a difficult




problem, and he would not leave it, to go and breakfast
with the family.

His housekeeper, who feared that long fasting might make
him ill, sent one of the servants into his study with an egg
and a saucepan of water.

The servant was told to boil the egg on’ the study-fire
and stay while her master ate it. But Newton who wished
to go on with his studies, sent her away, and told her, he
would cook it himself.

The servant put the egg by the side of his watch on
the table, told him to let it boil three minutes, and then
went out.

Some time after the servant went in again to fetch the
breakfast things away. To her amazement, she found him
standing by the fire-side; with the egg in his hand and his
watch, boiling in the saucepan

LECTIUNEA 36-a
CONVERSATIE

Do you know our friend Mr. A.

Why are you sorry I have not seen him ?

Why did you not come that evening ?

Give us next week a little party and invite him also, will you?
Is he a good musician ?

Where did you parents live formerly ?

Since when are they in Hamburg, and why ?

What sort of school is the one your brothers go to ?
What do they get except learning and good behaviour ?
Where is the school situated ?

Why could not lsaac Newton one morning, go and break-
fast with his family ?

Who was Isaac Newton ?

What did his housekeeper do ?

Why did she do that?



‘What did the housekeeper tell the servant to do?

What did Newton do, wishing to go on with his studies ?
“What did the servant do then ?

#When the servant came back to fetch the breakfast
things away, what did she find ?

VOCABULAR
basket cos baskel
was carrying ducea uds cd’'riing
plums prune plitas
picked up ridica picl-iip
saw (to see) vazl 50 _
brought(tobring) duse brot
pick alege pic
to steal a jura slil
CITIRE

THE BOY AND THE PLUMS

A man was carrying one day a basket of plums on his head.
As he walked along the road, three four of the plums fell
on the ground. A poorboy saw them fall and picked them up-

Here! Here ! he called to the man who stopped, till the
boy brought the plums to him. «Thank you kindly» said the
man, and now said he putting his basket on the ground»
take the best you can pick for yourself, for you are an ho-
nest boy «A lad who was present came up and said to the
boy:» You might as well have kept all, that fell; for then
you could have given some to me».

«No; no» replied the boy; You may have this plum if
you like; but if I had given you what was not wmine, |
should have been stealing. Poor as 1 am, I am too proud
to lose my good names-.

LECTIUNEA 37-a

VOCABULAR

e e R
call on a vizita “col on
forft.unately din nenorocire anforeciuneilli
awfully foarte mult ofnli
disappointed desamiigit dézdpéinléd




lucky norocos laki

business afacere biznes 3

partnership tovirisie patnésip, N

same acelas séim g
SCRISOARE

Braila the 7-th of June 41905
My dear cousin,

When I last visited Bucarest, I called on you, but unfor-
tunately youn were all gone for an exeursion in Dobrogea. I
was awfully disappointed not finding you there; I wished
so much to see you and especially my dear aunt, your mo-
ther, whom I have net seen for a long time.

But as I'll be obliged to go again to Bucarest, I'll come
and call on you for a second time, hoping to be more lucky
this time, finding you all at home I have a lot of things to
tell you, and at the same time I am going to offer you some
good business out here, which could be done if somebody
would help us a little. It is a business in petroleum but a
splendid one. I want to do it with you in partnership.

So [ hope to meet you soon and asking you to remember
me kindly to my aunt.

Believe me your verv affectionate cousin °
IANE.

Se va raspunde de elevi in clasd cu ajutorul d-lui profesor
Tespectiv.

Cuvintele raspunsului :

Received. kind. very, glad, to see, regret, not having been,
home, mother, wish, uuncle, meet, When, come, next, hope,
meet, very, anxious, affair. I can, find, to help us.

LECTIUNEA 38-a

VOCABULAR
1o intend a avea intentiune inténd
Tortnight 14 zile fornait
well-behaved bine creseut uélbehéivéd

: BIBLIOTECA- CENTRALA
UNIVERsiTARA
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ST A, |

to continue a continua conliniu
thus astfel Lhus
7

certainly de sigur sarienli
to leave off a inceta liv of
wicked riuticios uiked
reproach mustrare riprouct
doeth in loc de does died

to bless a binecuvanta bles
benifits beneficii . bénefits
to gain a castiga ghéin
exalted inaltat exolted
science stiinti saiens
diligence silintd diligens
fortuue noroc foreiiin
death moarte ded

EXERCITIU

Where is your friend at present? He is now with his uncle
in Hamburg, but he intends to be at home in a fortnight. Is
he still as industrious as he was formerly? I am glad to hear
that he is still such a good well-behaved boy. If he conti-
nues thus, he will certainly be a great man one day. Where
have you met him children? We have met him in the park.

CITIRE

LESSONS TO BE TAUGHT TO YOUTH

A wicked son is a reproach to his father; but he that
doeth right is an honour to his gray hairs. Teach thy son
obedience, and he shall bless thee; teach him modesty and
he shall receive benefits; teach him charity and he shall gain
love; teach him temperance and he shall have health; teach
him prudence and fortune shall attend him; teach him jus-
tice, and he shall be honoured by the world; teach him
si'ncerity and his own heart shall not reproach him; teach
him diligence and his mind shall be exalted; teach him

s§ience and- his life shall be useful ; teach him religion and
his death shall be happy.




LECTIUNEA 39-a
CONVERSATIE

Where is your friend now ?
What does he intend to do ?

Is he always as industrious as he was before?
What will he become if he continues like that?
Where did you meet him ?

What is a wicked son to his father ?

What is a righteous one ?
What will your son do, if you teach him to be obedient ?

What if you teach him to be modest ?

What else must you teach your son in order to cause him

uscful qualities.

VOCABULAR
den culeus den
fierce feroce fiers
bold curagios bould
noble-looking cu aer nobil noubel likin
strenght putere streng8
seldom rare ori seldam
to go forth a merge inainte goufo-9
to hunt a vana hant
to steal along a se furisa stil along
Sound sunet saund
to tread a cilca tred
to bark a litra barc
to rush a da fuga ras
to light a lumina lait
to toss a arunca tos

to scare

CITIRE

a goni, a speria

THE LION

tu shecéé

The lion is called «the king of beasts». He is fierce and
bold, very noble-looking, and of great strength. The home
of the largest lion is far away in the wild mountains and
8reat plains of Africa. The lion lives also in Asia; but there
he is not so large and strong as the lion of Africa. He is



seldom seen abroad during the day; but when the sun is
going down, the lion leaves his den and goes forth to hunt.
He steals along softly and makes no sound as he treads.
When all is still, his terrible voice is heard. In the silence
of the night it sounds like thunder. If he is near a village,
the dogs bark, and the horses, oxen, and camels rush about
in terror, for they know the voice of thelion. The men light
fires all around, and toss about flaming torches to scare him
away.

LECTIUNEA 40-a

VOCABULAR
bailiff sef magistrat beilif
squire domn, proprietar scuaier
Loy modest col
bestow a acorda bislou
ragged port sdriantéros raged
attire port ataier
inquire cerceta incuaie”
to start tresiri stad
rein frau réin
care grija kéér
to dedl | a avea aface, a suferi {u dil
SCOrn dispret scorn
I prithee te rog At pri thi
Iwill into I will go into Al ail inlu
to stand sti (standeth in loc ta stand

de stands)

ST

DE FACUT IN PROZA
THE BAILIFFS DAUGTER OF I'SLINGTON

There was a youth and a well beloved youth
And he was a squire’s son,

And. he loved the bailiff’s daughter dear,
Who lived at Islington,

But she was coy, and never would
On him, her love bestow
Till he was sent to London town,
Because he loved her so.




When seven long years had passed away,
She put on ragged attire,

And forth she went from, Islington

Her true love to inquire.

And as she went along the highway —
The weather being hot and dry —

She sat her down upon a green bank,
And her true love came riding by :

She started up, with a colour so red,
And caught hold of his bridle rein, —
,Ovne peunny, one penny, sir she said,
y Will care me of much pain¥.

,Before I give a penny, sweetheart,

Pray tell me where you were born®,

4At Islington, kind sir® she said,

,Where I have dealt with many a scorn®. .

5 oL prithee, sweatheart, oh tell to me,
Oh, tell me if you know
The bailiff’s daughter of Islington ?¢
wShe ’s dead, sir, long ago“.

411 she be dead, then take my horse,
My saddle and bridle also :

For I will into some far country,
‘Where no man shall me Know*.

»Oh stay, oh stay, thou goodly, youth —
She standeth by thy side,

She is not dead; she is here alive,

And ready to be thy bride.

Transformarea strofei I-ia

Once there was a young man, very much liked, who was
2 squire’s son and who loved dearly the daughter of the
Bailiff of Islington. :




LECTIUNEA 4l-a.

VOCABULAR

to meet a intalni mit
minister predicator. preot minister
to preach a predica prici
to cry a striga, a plinge crai
pit parter pit
box loje box
queen regini cuin
until pani until
to faint a lesina - féint
exhaustion oboseala exosciun
to determine a hotdra di‘érmin
humanity omenirea iumaniti
princess principesit - prinses
dloud cu voce tare . alaud

EXERCITIU

I longed to see my friend James again, but I did not know
when and where | could meet him. Although nobody could tell,
I always hoped, I should see him again some day, Great was
my pleasure in meeting him last Sunday at church. As soon
as the minister finished preaching we left the church and
after having told each other all our past joys and sufferings
and having cried a great deal from joy, for having met again,
we went in town to have a good dinner. After dinner we
went to the theatre. We took two seats in the pit and we
amused ourselves very much. They were playing Shakes-
peare’'s «King Lear». What a capital man Shakespeare was !

"1 believe he was born on the 23-th April 1564 at Staford-
on-Avon. Every seat in the theatre was full, all the boxes
also were full with very pretty ladies. Coming out of the

~ theatre we saw that while we were amusing ourselves a
dreadful thunderstorm had broken down severai trees on

our way home which was full of their leaves, it was so
strong; when we arrived home we went on talking and re-

lating, our life since we parted until about four in the mor-
ning.




CITIRE
QUEEN CAROLINE

Queen Caroline wife of George II, was once told that
her eldest daughter Anne used, every evening to make one
of the ladies of the court stand and read to her, until she
fell asleep, and that on one occasion, the lady was near fain-
ting from exhaustion. The Queen determined to give her
daughter a lesson on humanity. The next night when she
went to bed, she sent for the princess and commanded her
to read aloud.

After some time Anne felt tired of standing and paused
in hope of being permitted to sit down. «Proceed» said her
mother. Soon a second pause pleaded for rest.

«Read on» commanded the Queen. The princess again
stopped and again received the same order, till at last, faint
and breathless she was obliged to complain.

«Well» said her mother, if you feel so much pain from
this exercise on one evening only, what must the lady feel
who does it every night?

CONVERSATIE

Where did you meet your friend James again ?
What did you feel seeing him ?

What did you do after having left church ?
Where did you go with him after having dined ?
What where they playing at the theatre ?

Who was Shakespear ?

Where was he born ? and when ?

What did you observe in the theatre.

What happened while you were in the theatre ?
What did you do on your way home ?

Who was Queen Caroline ?

What did she hear about her daughter Anna?

What happened one evening while the lady was reading ?
What did the Queen decide to do?

What did she do the next night when she went to bed ?



What happened while Anna was reading ?
What happened to the princess, forced by the Queen to read

on continually ?

What did the quecn say seeing at last that her daughter felt

$0 much pain ?

LECTIUNEA 42-a

VOCABULAR

flatterer aduliitor flaterer
to break out a isbucni bréik dat
to exclaim a exclama excleim
seashore coasta miiri sisoér
tide flux taid

to be rising se ridied raizing
to approach a se apropia aprouci
ocean ocean ousdn

to feign a se preface féin
oxpectation asteptare expecleistn
submission supunere siubmisun
billow val de mare bilou
feeble slab [ibel
impotent neputineios impoulent
power putere paue

to reside a cxista rizaid
being Miinta biing

CITIRE

ANECDOTE OF CANUTE, KING OF ENGLAND
Some of Canute’s flatterers breaking out one day in ad-

miration of his grandeur exclaimed, that every thing was pos-
sible for him; upon which the monarch, itis said, ordered
his chair to be set on the seashore, while the tide was ri-
sing; and as the waves approached, he commanded t.em
to retire. and to obey the voice of him who is lord of the
ocean. He feigned to sit some time in expectation of their
submission ; but when the sea still advanced towards him
aud began to wash him with its billows, he turned to his



courtiers, and remarked to them, that every creature in the
universe was feeble and impotent and that power resided
" with one Being alone, in whose hands were all the ele-
ments of nature. : ;

LECTIUNEA 43-a

STIL
VOCABULAR
2 DdatocCodalelaas
“misfortune nenorocire misforeiin
to snppose a presupune ti supouz
- to be no more a nu mai fi, a muri tu bi nou moe”
~ dying moartea daing
~ term conditiune, relatie term
e tlo err a gresi fa ér
to meddle a se amesteca ta médel
- touching misecitoare tacing
i 3.
; SCRISOARE

Bucarest 5-th September 1903.
My dear [riend,

We had the misfortune of losing a few days ago a very
good friend of ours. I suppose you know who Mr. Mac Do-
n;dd was ? Well he is no more, he has left us for a better
life, and has left behind him a very numerous family. Be-
! fore his dying he called all his children near his bed and
Spoke to them as follows My dear children my end is come,
e and what T recommend to you is. Live in good terms with
- ach other: love cach other as I have loved you. Try and
~ orr the less possible, offend nobody. and never meddle in

Other’s business. Be honest and industrious and God be with

you. As for me I have lived enough, You boys mind love

Your mother and sisters and continue my work for them.
e glf(lezsicreenero\:as very touc.hing and as I knew it would be
# § you to hear all about it, I write it to you.
Good bye my dear [riend hoping to have some news from you.

5

Believe me yours very affectionate
; J ’ Mary.




Se va raspunde de elevi in limba englezd, in pufine cu- |
vinte, multumind pentru scrisoare cu descriere interesanta,
aratand cat ar fi fost de mulfumitd Mary daca ar fi fost pre-
sentd la scena miscatoare a mortei D. Mac. Donald, si sa- |
Jutari copiilor spunandu-le sa fie curagiosi.

/

Cuvinte pentru compunerea scrisorei

Thank. for, kind, letter, containing, most interesting scene,
death, such a touching, kindly remember me, tell, couragious.

Elizabeth.

LECTIUNEA 44-a

VOCABULAR
French frantuzeste
to distinguish a distruge
fox vulpe
proprietor proprietar
executed executat
pause pausid oprire
to permit a4 permite
breathless.

to complain

fird sirespire gafiind
a se plinge

youth tinerete
betimes la timp
wisdom intelepciune
to.trust a se increde
liar mineinos
to abhor a uri
deceit ingelidciune
to confirm a confirma
wicked riu
brimstone pucioasi
hell iad = ®
reckoning socotind
fiuently lesne
EXERCITIU

Do you learn English? Yes, Sir, | do;

cousin William. How long have you studied it? We have
studied it about six months;

and the longer we study it

[rénci
distingins
fox

pr opraiete”
éxekinted

_poz

permit
bréBles
compléin
1119

bitaimz
uizdem
trest
lage”
abo”
disit
confeé’m
uiked
brimstoun
hel
récning
fluentli

and so does m¥
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| the more we like it. Who teaches you English? Mr. S. does.
Is he a native of England? No, Sir, he is a German; but
he speaks English so fluently and well, that yows would
» scarcely be able to distinguish him from an Englishman.

CITIRE ST MEMORISARE

O’tis a lovely thing for youth

To walk betimes in wisdom ’s way ;
To fear a lie, to speak the truth,
That we may trust to all they say.

But liars we can never trust, .
Though they should speak the thing that's true ;
Aud he, that does one fault at first,

And lies to hide it, makes it two.

Have we notl known, nor heard, nor read,
How God abhors deceit and wrong ?

How Ananias was struek dead,

Caught with a lie upon his tongue ;

So did his wife Sapphira die,

When she came in, and grew so bold
As to confirm that wicked lie,

That just before her hushand told.

The Lord delights in them that speak
The words of truth; but every liar
Must have his portion in the lake,

That burns with brimstone and with fire.

Then let me alwavs watch my lips,
Lest I be struck to death and hell,
Since God a book of reckoning keeps
For every lie that children tell.

LECTIUNEA 45-a
CONVERSATIE

Do you learn English ?
How long have you studied it ?
What did you remark while you were studying it 2




Who is, your teacher ?
Is he a native of England?
Howsean he teach you good English, being a stranger?”

What is lovely in a young person ?

Why 2

What happens to liars?

What does one who says a lie do, in order to hide it ? oo

What do we know about deceit and wrong ?

Whnat happened to Ananias and why ?

What happened to his wife Sapphira and why ?

What does the Lord delight in?

What must every liar get ?

What must children do, to avoid being struck to death and
going to hell ?

VOCABULAR
erane cocor créin
stork barzi stor¢ >
imfortunately din nenorocire unforcinneitli
simple prost naiv stmpel
dispatehed © expediat : dispacet
to plead a pleda plid
thief hot oif
sufficiently destul sufisentli
suspicious suspect suspisis
therefore prin urmare theerfor
suffer sufér sir’fe”
CITIRE

THE FARMER, THE CRANES AND THE STORK

A stork was umfortunately drawn into company with some
cranes, who were just setting out on a party of pleasure,
as they called it, which in truth was to rob the fish-ponds
of a neighbouring farmer. Our simple stork agreed to make
one; and it so happened that they were all taken in the
fact. The cranes having been, old offenders, were presently
despatched, but the stork pleaded hard for his life: to which -
the farmer answered, your being in company with thieves .




is a circumstance of itself sufficientty suspicious and there-
fore you must be content to suffer the consequences.

LECTIUNEA 46-a ’
ST
VOCABULAR
sewing cusand : souing
Smoothed netezit, potrivit, intins  smuthéd
folded strans, (indoit) fouldéd
- rook un fel de cioard ruc
- taw cronginit co
~ flight sbor Jlait
~ to neigh a necheza néi
to low a mugi lou
- pink culoarea rozi . pinc
- ball gloh bol
- foxglove aeuetel foxglév
~ bent curbat incovoiat bent
bowed aplecat baad
tied legat taid
brayer rugiciune préer
pillow perini pilou
right bine rait
S
CONVERSATIE

TRANSFORMAREA POEZIEI IN PROZA

A fair litule girl sat under a tree

Sewing as long as her eyes eould see ;

Then smoothed her work and folded it right,

And said : ,Dear work, Good night! Good night!*

Such a number of rooks came over her head
Crying ,Caw! Caw !“ on their way to bed’;
She said, as she watched their curious flight
sLittle black things, Good night, Good night!*

The horses neighed, and the oxen lowed;

The sheep’s ,Bleat! Bleat! came over ’(he road ;
All seeming to say with a quiet delight,

Good little girl, ,Good night! Good night !“



She did not say to the sun ,Good night!*"
Though she saw him there, like a ball of light !
For she knew he had God’s time to keep

All over the world and never could sleep.

The tall pink foxglove bent his head

The violets bowed and went to bed ;

And good little Lucy tied up her hair,

And said on her knees, her favourite prayer.

And while on her pillow she softly lay,

She knew nothing more till again it was day;

And all things said to the beautiful sun. :
,Good morning! Good morning! our work is begun !¢

Transformarea strofei I care va servi de model

A fair little girl was sitting under a tree sewing as long
as her eyes allowed her to do so, then she smoothed and
folded her work well and said ,Dear work, good night!*

LECTIUNEA 47-a

VOCABULAR

wealthy bogat uéldi
wise cuminte uaiz
troops trupe trups
numerous numeros niumeres
against in contra aghéinst
war razboi uar
defence aparare diféns
gamekeopér padurar ghéimkiper
starling graur starling
to utter a articula ité”
sentence fraza séntens
to fail a lipsi feil
frequently adeseori [ricuentli
to seize a apuca siz
booty pradi bali

*




EXERCITIU

.Early to bed, and early to rise makes a man healthy,
wealthy and wise. This is indeed a very good principle that
we must all try and keep. People who go to bed late can-
not get up early in the morning. On the contrary they get
up late and lose their best hours for work, the early hours.
The best work is done in the morning, They therefore are
always behind other people in their work and.they natu-
rally do very badly in their business. They become poor
and afterwards tired and sad they finish by losing their
health. Then we must go to bed early and get up early in
the morning.

How did you amuse yourself al the ball? Thank you
I never amused myself better than last time. There were
many people as well as many officers. But whence so many
officers ? Why do you not know? We have many troops
around the town. It is (spoken) said that we are going to
have war and as we are near the frontier, the government
sent numerous troops: butit seems that they are not enough
for' the defence of the place.

CITIRE

THE BOY AND THE STARLING

An old gamekeeper had a starling in his room, that could
utter a few sentences. For instance when his master said
«Starling where are you?» the bird never failed to answer
<Here [ am».

Little Charles the son of one of his neighbours always-
took a particular pleasure in seeing and hearing the bird,
and came frequently to pay it a visit.

One day he arrived during the absence of the gamekee-
Per. Charles quickly seized the bird, put it into his pocket,
and was going to steal away with his booty. But that very
‘mOment the gamekeeper came back. Finding Charles in the
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i MANUAL PRAGIIG,

room and wishing to amuse h1s little neighbour he called
to the bird as usual : s

«Starling where are you?» «Herelam» sung out the bird
with all its might from the little thief’s pocket.

LECTIUNEA 48-a
CONVERSATIE

Which pfincipal must we all try to keep?
Why ?
What happens to people-who go late to bed ?

Why do people who get up late do badly in business ?
‘What happens to them ?

Which is the best advice in such a case ?

How did you like the ball ?

How did you amuse yourself ?

Were there many people there ?

How is it there were so many officers ?

What do you think about the troops sent by the gover-
nement ?

What is a starling ?

What did the starling answer when his master asked him
where he was ?

What did a little neighbour of the bird’s master use to do ?

What did he do one day finding the bird alone ?

What did the master do coming back?

Where did the bird’s answer come from ?

Zilele fiecarei luni
leap-year — an bisextil

" Thirty days hath September
April, June and November
All the rest have thirty-one
Except February, has twenty eight
And when leap-year ’s time’s bhegun
February days are twenty-nine.

Un mod lesne pentru casi se gdseascd cate zile are fiecare
lund. Elevul trebue sd invete bine pe din afard aceste linii.

23
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LECTIUNEA 49-a

VOCABULAR

to know about

a sti despre

fu nou abdut

3 s P T

liable expus laiabel
fault gresalii, defect diféct
obliging indatoritor obldiging
to desire a dori fu dizaie”
to spend a petrece spend

to disappoint a desamigi isapoint
splendid splendid splendid
fun veselie, glumi fén

a good many mai mnlti el gud meéni
mind bagd de seamd _ maind

EXERCITIU

Did. you know that we were there? I did not know any- .
thing about it. Having been very ill for several weeks, it
was impossible for me to walk so far as to hear about your
arrival. I ought to have sent after some news about you,
but we are all liable to mistakes, and no man has ever been
without faults. I beg of you to excuse my not having sent.
I should have been exceedingly happy, if I had known it
before, for | would have come to see you, and as you are
always very obliging I know you would have seen me with
pleasure.

SCRISOARE
January 29-th 1904.
My dear cousin,

Mamma desires me to invite you to spend the evening with
us to-morrow, if my aunt will permit you to come. A good
many of our young friends will also be here as it is my sis-

ter Jane ’s birth-day ; therefore do not disappoint us; you

know how great will be our pleasure in seeing you.

So now, dear Charles, do not forget that we shall fully
expect you to-morrow, mind do uot omit bringing your dan-
<ing-shoes. ; _

Farewell till then, Your affectionate cousin

Mary.
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P. S. We shall have at our party a good friend of mine
who is a splendid dancer, and a man who is very amusing
in society, so that we are going to have great fun, and try
by all means to come.

Se va rispunde in clasi de ciitre elevi cu ajutorul profesorului
respectiv. pentru a multumi §i a rispunde, ci invitatia a fost pri-
miti cu plicere.

LECTIUNEA 50-a

VOCABULAR
to translate a traduce transléti
translation traducere fransléisun
midsummer ho-
lidays vacanta cea mare midsumér holidet
fieet flotd flit
twig ramurd luig
stranger strein © streingér
steed - cal, armisar stid
donor donator doner
to ascend a se sui asend
turnip gulie térnip
crown coroand (moneti) crann
to request a ruga ricuést
footman lacheu futmdn
pitch grad pict
EXERCITIU

My parents desired me to write down for them, all such
passages that could present any interest in the books I read.
While I was reading, my English History I met something
very interesting about Lord Nelson, and in order to please
my parent’s desire 1 wrote it down. «<England expects every
man to do his duty» said Lord Nelson, when he was going
-to attack the French fleet of Cape Trafalger. This he said
while he was dying!

CITIRE

LEWIS THE ELEVENTH

Lewis the Eleventh, when young, used to visit a peasant
whose garden produced excellent fruit. Soon after he had

o
nw
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ascended the throne, that peasant waited on him with his
little present, a turnip of an extraordinary size. The king
smiling, remembered the hours of pleasure he had passed

‘with him, and ordered a thousand crowns to be given to

him.
The squire of the village, he:’ng of this liberality thought
within himself: If the peasant gets a thousand crowns for
a turnip, | have only to present his Majesty one of my hor-
ses. He therefore, took some of his bests horses, and arri-
ved at court, requested the king’s asceptance of one. Le-
wis highly praised the steed, and the donor’s expectations
were raised to the highest pitch, when the king exclaimed:

«This is indeed a noble animal and [ hope you will not
find me ungrateful>.

He then told one of his footmen to bring him the gi-
gantic turnip. When the footman arrived the king presen-
ted it to the nobleman saying: 3

«This turnip’ is the most wonderful thing I possess It
was brought to me by one of your farmers; I paid a thou-
sand crowns for it, and I give it you in return for your
horse.

LECTIUNEA 51-a

CONVERSATIE

What did your parents desire you to-do?
What did you find interesting about Nelson ?
Where did Nelson say that ?

What used Lewis the eleventh ho do when he was young ?

What did the peaasnt do when Lewis came to the throne

What did the king do?

What did the squire of the village think doing on hearing
the king’s generosity ?

What did Lewis do on seeing the steed?

What orders did he give ?

When the turnip was brought, what did the king say ?



VOCABULAR

to ride a merge cu trisura raid
coach trasura couct
bare-foot descult bée” -fut
scemingly in aparentd simingli
foot-sore cu dureri la picioare fut-soer
to reach a ajunge rici
bound indreptat baund
wearily ostenit uirili
to pull up a trage in sus ta pul up
to feel a simti mila tu fit
to burst a plezni tu beérst
CITIRE

KINDNESS REWARDED

One day a lady, who was riding in a coach, saw a lad
on the road bare-foot and seemingly very foot-sore. She ask-
ed the coachman to take him up, and said she would pay
for him. When the cdach reached the end of its journey,
the kind lady found that the poor lad was bound for the
nearest sea-port, to offer himself as a sailor. Twenty years
afterwards on the same road a sea captain who was on a
coach saw an old lady walking wearily along and he made
the coachnnan pull up his horses. He put the old lady inside
saying. «Fll pay for her» When they next changed horses
the old lady thanked the captain; «for» said she «I am too
poor to pay for a ride now» The captain told her that he
always felt for those who had to walk as she had been
doing; and said, <l remember, twenty years ago, near this
very place, | was a poor lad walking along the road, and
a kind lady paid for me to ride. «<Ah said she« «I am that
lady ! but things have changed with me since then» «Well»
said the captain, «I have made a fortune, and have come
home to enjoy it. | will allow you twenty-five pounds a year
as long as you live». The old lady burstinto tears; and gra-
tefuly accepted the sailor’s offer.
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LECTIUNEA 52-a

VOCABULAR
to diseover a descoperi discévé”r
cenfury - secol sénliari
globe glob gloub
born nascut born
cansequently prin urmare cousicuentli
gooseberry coacizi, agrisi guw'zberi
raspberry smeurd =
laurel laur lorel
slender subtire sléende”
to sail a naviga séil
shrub buruiana srib
stem tulpind, trunchiu - stem
peinted ascutit poinled
to cluster a se forma ciorchini cleste”
berry bob béri
southern meridional sdthérn
states statele stéits
North America America de Nord * no7d damérica
Brazil Brazilia brazil
blossom floarea blosam
to grind a micina graind

SHBE

In gradina unchiului meu sunt foarte frumoase fructe si
idea mea ar fi sa mergem sa ne plimbamin ea. Acolo vom
gasi foarte multe coacdze si cred ca iti plac. Intr'adevar imi
plac foarte mult (immensely) si o preumblare pana acolo ne
ar face mult bine, cdci am face putina migcare si in acelas
timp am putea méanca citeva eoacaze si poate si alte fructe
Fructele sunt foarte sdnatoase. Mi se pare ca am auzit pe
mosul d-tale zicdnd ca are si agrise bune si in cazul acesta
voi manca mai multe agrise decét alte fructe, caci_le prefer
orcarora. Atunci, te rog, scrie mosului d-tale fara a murdari
hartia, dupd cum este obiceiul d-tale si spune ca astdzi vom
merge sa’l vizitam.




CITIRE

THE COFFEE

The coffee plant is a shrub which resembles the laurel. [t -
has a slender stem, pointed glossy leaves and clusters of 4
pretty white blossoms. :

When the flowers fall off, green berries are left behind.
When the berries are ripe, they are found to contain two
seeds. From these seeds when roasted and ground, we
make the pleasant drink called cofiee.

The coffee plant grows in Arabia, in the soulhern States
of North America in Brazil, in the East and West Indies
and in Ceylon.

LECTIUNEA 53-a A
VOCABULAR
reaper segeritor ripér :
farmyard curte dosnici (curte de  farmia’d

harvest time

fermii)
timpul secerisului

harvest {aim

hedge gard hédgi
to be in a hurry a fi grabit hért
nurse boni, doicd ne’s
to glean a spicui, a culege glin
black-berry dudi silbatici blac’beri
ear spic ier
to succour a ajuta N
authority autoritate o9orifi
pastor pastor pdster
louy cu umilinti louli
hurt a face riu her
deed fapt did
dealings fapte dilings
hatred urd héitred
to slander a calomnia, a vorbi de sl nde”
temperance riu :
cumpitare témperéns
soberness moderatie, cumpiinive  soubénes
chastily castitate® puritate céistili
to covet a dori cévet
haryest cart - car de snopi harhestearl
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Ruth Rut rub

kindred rude, rudenie kindred
baby-boy copilas ; béibi-boi
100 de asemenea tu
grandson nepot grandsén
(sau) grand-son  nepot gran’san
to become a deveni, a se face bicém
I became,become devenii, devenit bikéim
Holy stant “hoili
Bible Biblie Baibel
EXERCITIU

The reapers were busy reaping the corn; then they put
it into large carts and took it to the farm-yard. There was
no school in harvest time, so Tom had no lessons to learn
He and his two sisters Anne and Mary, wentinto the corn-
fields to see the reapers. The hedges were full of black-
berries ; but they did not stay to eat them. They were in a
hurry to go and help their poor old nurse to glean corn.

They walked with her behind the harvest-cart, and picked
up. the ears that were dropped. Poor nurse was very thank-
ful for she had now corn enough to last her a long time.
They told their mother they had been gleaning in the corn-
fields. Ruth was a good daughter and she went into the fields
to glean the corn for her mother. The master of the field
saw her, and he told his men toleave plenty of corn behind
them, that Ruth might pick it up.

He liked Ruth so much that he talked to her and asked
who she was and he found out that her mother was one
of his kindred. So he took Ruth to be his wife, and from
that time she had no need to go gleaning in the fields any

more She had a little baby boy and her mother took the -

child and was its nurse. Her neighbours were glad when
they saw it, and they said to her: «Ruth thy daughter which
loveth thee, is better to thee than seven sons». The boy
grew up, and had a son too, and a grand-son who became

A great king.
«This pretty story of Ruth you may read in the Holy

Bibl&‘l




CITIRE
DUTY TC OUR NEIGHBOUR

My duty towards my neighbour is, to love him as myself;
and to do to all men as I would they should do unto me;
to !ove honour and succour my father and mother; to ho-
nour aud obey the king, and all that are put in authority
under him ; to submit myself to all my governors, teachers

spiritual pastors and masters; to order myself lowly and”

reverently to my betters, to hurt nobody by word or deed
to be true and just in all my dealings; to bear no malice
nor hatred in my heart; to keep my hands from picking
and stealing and my tongue from evil-speaking, lying and
slandering ; to keep my body in temperance, soberness and
chastity ; not to covet nor desire other men’s goods; but
to learn and labour truly to get my own living, and to
do my duty in that state of life unto which it shall please
God to call me.

: LECTIUNEA 54-a

CONVERSATIE

What were the reapers doing on the field ?

Why did Tom have no lessons to learn?

Where did Tom and his sisters go ? >

Why did they not stay and eat the black-berries, on their
way ?

What did they do with their old nurse !

Why was the nurse so thankful for?

What did the children say to their mother?

Who was Ruth, and what did she do ?

When the master of the field saw Ruth, what did he order?

What did the master find out by talking to Ruth ?

What did he do them ?

What did God send then ?

Who nursed thé child ?

What did the neighbours say when they saw the child,

g
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Which is the duty to your neghbours ?

What must you do to all men ?

What to your father and mother ?

What must you do for your king?

To whom must you submit yourself ?

To whom must you order yourself lowly ?

What else must you do towards your neighbour ?

What else must you do until it shall please God to call you.

VOCABUILAR

allowed permis alaud
endeavour a incerca éndévé,
to prevail a influenta privéil
proposal propunere propouzal
ransom pret de rescumpiirare rdansem
surrender a supune surénder
affected influentat dféctéed
banished exilat ba'nist
enshrined intipérit énsrained

CITIRE

I0HN, KING OF FRANCE

lohn, king of France, was taken prisoner in battle by
Edward the Black Prince, and brought to England. After
remaining there in captivity four years he was allowed to return
to his own country that he might endeavour to prevail upon
his subgects to agree to a peace proposed by the king of
England. The proposals of the English king, which, among
other things, stipulated for four millions of gold crowns as
a ransom for the French monarch, were not favourably re-
Ceaved in France, and the peace was not concluded.

When king Iohn found that his people would not pay-the
Money required for his liberty, he did not, as many would
ave done, resolve to stay in France, but determined im-
Mediately to return to England, and surrender his person
Once more into the hands of king Edward. Some of his
Counsellors advised him not to take this step, but he was
Not affected by their counsels. «If faith and loyalty «said

6



BB

he» were banished from the rest of the world, they ought
still to remain enshrined in the heart of kings. He accor-
dingly returned to England, became a prisoner again, and
soon after died in London.

LECTIUNEA 55-a

VOCABULAR
mutually mutual reciproe
distant indepirtat
to miss a simti lipsa cui-va
company tovirisie
thus asa, altfel
to act a lucra, a face, a se
purta
towards ciittre, spre
real adevirat, real
to strike a bate (ceasul) a lovi
I struck, struck lovii, lovit
quickly repede
out of afari
breath risuflare
wrecked naufragiat
to steal a fura
I stole, stolen furai, furat
railway cale ferati
astonishing surprinzitor, de mirat
quantity cantitate
relating povestind
slight slab
affectionately in mod afectuos

who is longing
lucky

care doreste
norocos

EXERCITIU

miucinali
distant
mis
campani
this

dct

touardz
riel

straic

stréc

cuchz

aat o

bred f

rect

stil

stoul, stoulen
réiluei
astonising
cuantiti
riléiting
slait
a”féc!iona"lli
longhing
ki

I still remember with great pleasure the days that we
passed together. He visited me and I visited him. When we
had to learn some lesson, we generally worked together
and we mutually assisted each other. After, we had finished
our work, we generally played together or walked to some
distant village to enjoy the fresh air. [ miss his company
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2.5 55
very much now, and I am sure; I shall never find any one
again who will act towards me as a real friend.

About 10 o’clock we arc expecting some friends of mine
to go out with them for a walk. When 10 o’clock struck,
two of them came after having run very fastly, and out of
breath to tell me that Mr. C’s assassins were caught by a
commercial ship which had been pushed by tempest towards
the coast of Tyre, They were hidden there in a small boat,
and all the stolen objects were found in it. It was lucky that
one of the sailors knew one of the assasins. So our walk
is put off for another day.

SCRISOARE

La aceasta scrisoare se va riaspunde de catre elevi foarte scurt
in limba Engleza atit cdt se poate scrie pe o carte postald. Cuvin-
tele sunt date.

Paris, March the 15-th 1904.
My dearest sister,

I received your last letter in time and I see how much you
are enjoying yourself in London. Well the fact is that it is a
most wonderful town and I quite agree with you, that it
is a real pleasure to see all the beautiful and interesting
things, there are to be seen.

One of the most important things and which strikes one
immediately is the enormous quantity of railways. Railways
on the earth, others under the earth, others over the earth
and railways under the water.

Is that not astonishing? Have you observed that? I am
sure you have.

I am expecting you back very anxiously, in order to hear
you relating to me all the wonders you have seen, because
when I went to London I stayed only three days, hardly
enough to have a slight idea of it.

Good bye my dear sister, I kiss you very affectionately,
your loving sister who is longing to see yon.

Mary.



LECTIUNEA 56-a

VOCABULAR
drowned inecat
blacksmith ferar
flame Hlacara
to defy a sfida
autumn toamni
to step a cileca, a merge
gap sparturd facuti intr'un
gard
fence barierd, gard
erodle leagin
basket cosulet

to turn upside
down

a rasturna
a rupe, rupt

hesmeared a umple eu, a murddri
to dash out a asvarli
brain creere
to preserve a apiara
to deserve a merita
affecting miscidtor
cirenmstance imprejurare
striking isbitor
hastily repede
to give way a da drumul, a ceda
impulse impulsiune
sudden de odati
unhurt neatins, nelovit
serpent sarpe

EXERCITIU

Vecinii buni

dr’and

bl’(?csmie
éim

{Iiifdi

otem

stip

gap

fens

creidel
baskel

tern épsaid daun
téer, to’'n
bismierd
das aut
bréin
prizé
dize”’v
afécting
se”cemslans
straiking
héistili
ghiv uéi
impéls
sed’den
enhert
serpenl

Copilul unui morar intr'o zi pe cand se juca pe malul
unui rau cazu in apa §i era aproape si se inece. Din fe-
ricire ferarul satului, care locuia pe malul celalt al raului il
scoase din apd si-l duse la parintii lui.

Un an mal tarziu casa ferarului fiind in fldcari

farasca

faptul sa fie observat de cineva bietul om abia scapa din

flacari cu nevasta §i doi copii; in spaima lor insd au lisat

din nebagare de seama in flaciri pe mica lor fiicd. -
Nimenea n’avea curagiul sa’si expue viata pentru dansa.

5
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Morarul- auzind strigatele copilei alearga acolo infruntind cu
curaj pericolul si scapa copila.

Astfel rasplati datoria catre ferar, care-i scdpase copilul
din apa.

CONVERSATIE

The farmer and his doé;

A farmer who had just stept into his field to mend a gap
in one of his fences found at his return the cradle, where
he had left his ounly child asleep turned upside down, the
clothes all torn and bloody, and his dog lying near it bes-
meared also with blood. Immediately conceiving that the dog
had destroyed his child, he instantly dashed K out his brains
with the hatehet in his hand ; when turning up the cradle
he found the child unhurt and an enormous serpent lying
dead on the floor, killed by that faithful dog whose courage
and fidelity, in preserving the life of his son deserved a
very different return. These affecting circumstances afforded
him a ' striking lesson. How dangerous it-is too hastily to
give way t> the blind impulse of a sudden passion.

LECTIUNEA 57-a

VOCABULAR
insolent insonlent, obraznic « insolent
to limp a schiopita limp
aged iu varst, bitran éiged
nobhleman nobil, boer noubelman
compassion mila - compasun
creature creatura cricie”
myself eu, en insu-mi, mai miself, maiself
thyself tu insuti thaiself
yourself tie, insuti, te, pe tine ioe” self
himself se, el 11sdsi himsél
herseff se, ea insdsi, ea herself
itself el insusi, ea Insasi,  itsélf

singur,

ourself noi isine, not auer self

yourselves

voi (sau Dv.) insiva

ioe” selvz



themselves
oneself sau one’s
stroll

ramble

liar

to regret
suddenly

means

confounded

rogue

to convince

knob

eripple

invislble

I dress myself

he dresses him-
self

she dresses her-
self

it dresses itself

we dress oursel-
ves

you dress your-
selves

they dress them-
selves

one dresses one-
self

I long for the
country

clever

economy

diligence

isi, si, se, insdsi
pe sine insdsi
plimbare (mici)
escursiune
mincinos

a regreta

de odati

mijloace

afurisit, blestemat
pungas, nemernic
a convinge

cap de baston
ciant, schiop
nevizut

eu ma imbrac

el se imbraci

ea se imbraci

se imbracit
noi ne imbricim

voi vii imbricati
ei; ele, se imbraci
se imbrad

mi-e dor de tari
harnie

economie
silinta

EXERCITIU

themseélvz
uanself

strol

ra’mbel

laier

rigret

sé'((}{énli

minz
confaunded
roug

convins

nob

cripel

invizibel

ai dres-maiself
hi drésés himself

st dresés hérself

it dréses itsélf
ui dres auerselvz

i1 dres ioerselvz

théi dres . them- N
séloz

uan drésés uan-
self

ai long for thi
ceniri

ctéver, cléve”

iconomi

diligens, diligens

What pretty little creatures! Now they are looking about
for their mothers that are hidden behind those bushes.
They have just seen them, and are now running to them
as fast as they can. | like little lambs better than any other |
animals. [ hope you will amuse yourself in your stroll |

through the fields and woods to-morrow. Oh! I am sure,

I shall amuse myself, for I am exceedingly fond of such ram-

bles. We shall enjoy ourselves in the country very much |
especially as it is the time when we can admire the green ’
fields with the beautiful little lambs.
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We have helped him several times in his need, but he
never thanked us for it. Such deeds are not believed, not
even when they are true. It is regretful that there are such
people in the world. Thy cousin John told me, he would
not be in want if he was more diligent Tbe best way not
to be in want is diligence and economy. Be diligent and you’ll
see that you’ll never be in want, this is the best way o
being happy.

CITIRE

INSOTENT BEGGARS

A limping beggar once asked an aged nobleman for some
alms. The nobleman had compassion on his misery, and

- gave him acrown. «<My Lord» said a stranger, who seemed

to come from an opposite direction, «you are too kind to
give any thing to this beggar; he is a confounded rogue,
who only disembles to abuse the kindness of others. The
fellow is as straight as you and I. Please, give me your
stick for a moment. | will immediately convince you of the
act>. So sayiug, he took the nobleman’s stick, which had
a gold knob, and attacked the pretended cripple, who at
once made his escape. In a few minutes both were invisi-
ble, and the nobleman is still waiting for his stick.

LECTIUNEA 58-a

CONVERSATIE

What are those pretty little creatures doing ?

Where are they running so fast? ]

Do you like lambs ?

Where are youn going now ?

Do you think you will amuze yourself there ?

Why do you think that you will amuse yourrelf in the
country ?

Have you ever helped him?



What has he done instead ?

Are such things to be believed ?

What did yorr cousin John tell you
‘Which is the way, never to be in need ?
Which is the way, to bz happy ?

Why did a nobleman give some alms to a limping beggar ?

What did a stranger say to him ?

What did he ask from the nobleman ? and why ?

What did he do with the stick, and was the stick a va-
luable one? , :

Whiit is the nobleman doing now ?

VOCABULAR
to cross a trece cros
a brook riulet brue
mistook gresi mistuc
to carry a duce cari
to snatch a smulge s’ ct
below jos bilou
to drop a liasa si cadd drop
greedy lacom gridi
to grasp a apuca grasp
lo enjoy a se bucurd engioi

LR

CITIRE

As a dog was crossing a brook with a bone in his mouth
he saw his own image in the clear water, and mistook it
for another dog carrying another bone. Not content with
what he himself possessed, the greedy creature snatched
at the prize which he saw below. In doing so, he of course
dropped the real bone, which fell into the brook and was
lost!

The greedy, grasping at more than they have often, lose
even that which they might in peace have enjoyed.
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LECTIUNEA 59-a

STIL

De complectat de eatre elevi

Good, boy, pious, God, dntiful, father, mother, obedient,
masters, loving, play-fellows, civil, obliging, all, diligent, lear-
ning his book, takes pleasure, iniproving himself, in, thing,
worthy, praise.

Rises ecarly, morning, makes, clean and decent, and, his
prayers. If he, done, fault. confesses it, is sorry, it loves to
hear good advice, thankful, those, that, give, follows. Never
swears, calls names, uses ill words, his companions.

Never peevish, fretful, but always cheerful and, humou-

red, would, rather, wrong, than do, any of them, always,

ready, do, what isbid, and, minds, is said, him, these, means
becomes, as, grows, man of sense, virtue, beloved, respec-
ted, by, know him, lives, world, with credit, reputation, and
dies, lamented, acquaintances.

VOCABULAR
genius geniu ginies
army armata a’mi
appointed numit apointéd
to defeat a infringe difit
to gain a castiga tu ghéin
unexpectedly pe neasteptate enexpéctedli
overthrow rasturna ouversron
vanquish invinge van’cuis
to subdue a supune tu sebdin
to lead a conduce tu lid
campaigns campania campeinz
to drive out a goni dratv aut
to undertake a intreprinde éndertéik
to retreat a se retrage ta ritrit
to abdicate a abdica abdikeil
to retire a se retrage ritaier
banished exilat banist
to devise chipzui divaiz
heedless negligent, nepasitor hidles
cruel crud cruel

to disturb

a deranji

tu disterb



CITIRE
NAPOLEON BONAPARTE

Description. The greatest military genius of modern times

Narrative 1769. Born in Ajaccio in Corsica; educated for
the army. 1793 Is appointed to command artillery before
Toulon, and expels the English. 1796 Takes the command in
italy ; defeats the Austrians and Italians and gains territory
for France. 1798 The French directory, jealous of his po-
pularlty sends him to Egypt; 1790 he returns unexpectedly
to Paris, overthrows the directory and is made First Con-
sul. 1804 Becomes Emperor of the French; 1805 vanqui-
shes the Russians and Austrians at Austrelitz, and the Prus-
sians at lena in 1806. 1808 subdues Spain, and places his
brother Joseph on the throne; this leads to the Peninsular
War, in which after five campaigns, Welligton drives the
French out of Spain, 1313 ; 1812 Napoleon undertakes his
great Russian expedition forced to retreat from Moscow in
winter, he loses nearly the whole of his army. 1814 He
abdicates and retires to Elba but in less thana year he re-
turns; 1815 is defeated by Welligton and Blucher at Wa-
terloo, surrenders to the English; is banished to St. Helena
1821 dies there.

Character. Brilliant in devising original plans; heedless of

human life very ambitious vain and cruel. For seventeen
years he continued to disturb the peace of Europe.

LECTIUNEA 60-a

VOCABULAR

S
ashes cenusi : ases
to rule a guverna rul
Edward Eduard eduard
precious stones petre pretioase presusstouns
is worth pretueste is uerd
through printre : Oru

carried purtat cd’rid

[ N
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Christianity Crestinizm cristia’ niti

temper caracter tempe”
neighbour aproapele néiber
slap palma slap
precept precept prisépt
invidious invidios invidius
to hate oneself a url ra héit aanself”
for all desi for ‘ol
eler vre-odata e¢” [ever)
wearing purtand uéering
reduced redus ridused
equable drept icuabel
EXERCITIU

Kings and Queens are the chief persons in the countries:
over which they rule. The British Empire 'is ruled by king
Edward. Kings and Queens have crowns, which are gene-
rally made of gold and precious stones. The crown ofking
Edward is worth more than one hundred thousand pounds.
Some boys and girls may have seen the king of Great Bri-
tain, passing through the towns in which they live, but they
have not seen him wearing his crown. It is too heavy to-
be placed on his head, but it is sometimes carried before
him. Except upon great occasions, the king dresses just
like any other gentleman.

Jesus Christ said that we must love each-other; whatyou
do not like, do not do to others. That is the prettiest priciple
of Christianity. Love your neighbour ; if some-body gives you
a slap on one cheek, turn also your otherone to be slap-
ped. Such priciples cannot do anything  else of us than
happy men. But unhappily not all follow these precepts;-
and that is why the world is bad, invidious, and people:
hate each other.

CITIRE
SIR ISAAC NEWTON

Sir Isaac Newton’s temper, it is said, was so equable and
mild, that nothing could disturb it; as may be seen from the-
following anecdote; Sir Isaac had a little pet-dog, which was.



called Diamond. Being one evening called out of his study
into the next room, Diamond was left behind. When after
a few minutes Sir Isaac returned, he had the vexation to find
that Diamond had overturned the lighted candel among some
papers, the nearly finished labour of many years; and the
natural consequence was that these papers were soon in
flames and almost reduced to ashes. This loss for Newton’s
advanced age, was irreparable; but without punishing the
dog at all he only exclaimed: «Oh! Diamond! Diamond
you little know the mischief you have done!»

LECTIUNEA 6l-a.

CONVERSATIE

What are kings and Queéns?

Which is the king of England ?

What are crowns made of ?

How much is king’s Edward crown worth?

‘Have people seen the king of England going about with
his crown on? ‘

Why ?
How is a crowu carried sometimes ?
How do kings dress ?

What did Jesus Christ say?

Which is the prettiest principle of Christianity ?

Tell me another beautiful principle of Christianity ?
What becomes of people whe have such fine principles ?
Why is the world bad, invidious, and full of hatred?

Who was Isaac Newton ?

What do they say about his character ?

What was Diamond ?

What did Newton do one day with Diamond ?
When he came back, what did he find ?

Wher he saw his papers in ashes, what did be say ?

| TR
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VOCABULAR

habit obicei ha’bit
bridge -~ pod bridgi
leading ducind liding
cruelly crud craeli

- goring gaurind goering

~ venture a se expune vencieé”
trunk trompa elefantului trénc
suspect a binui séspécl’
to give way a ceda ghiv uéi
driver conducitor  drdiver”

CITIRE

<P f

An elephant was in the habit of passing over a small
bridge leading from his master’s house into a town in In-
dia. He one day refused to go over it, and it was only by
cruelly goring him with a spear, that he could be forced
to venture on the bridge, the strength of which he first
tried with his trunk, showing that he suspected something.
At last he went on, but before he could get over, the brid-
ge gave way, and both the elephant and his driver were
cast into the ditch. The fall killed the driver, and very much
injured the elephant.

LECTIUNEA 62-a

VOCABULAR
to ask a ruga lu asc
inst. corent inslant
to allow myself a’mi permite a’mi permile
to print a imprima ta print
to afford a conveni 1 dfo.d
to introduce a prezenta tu introdius
anticipatively cu anticipatie antisipéitivli
acquaintance cunoscut : accuéintens

Cuvintele pentru raspuns la scrisoare
received, friendly, expecting, you, very, as, regards, books,
sure we’ll do, both helping, you, as, introducing, behave,
truly, yours.
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SCRISOARE

Buecarest, June the 4-st ’1905.\

Dear Sir.
Profiting of your kind invitation, asking me to come and

pay you a wisit at your country-place near Braila, I am de- -

cided to do so about the 20-th inst. Except the pleasure I
will have in seeing you, I will allow myself to ask you a
favour. The intention of my visiting this year some of my
acquaintances is in order to beg them to help me in printing
two books of my own composition. Alone I cannot afford it,
so that is what makes me address myself to some good friends
-of mine, asking their own material help, as well as that of
some of their friends to whom I hope they’ll introduce me.

Thanking you anticipatively, and expecting soon to have

‘the pleasure of meeting you.
Believe me your's very truly
Demosthenes.

So va rdspunde de citre elevi in clasi en ajutorul d-ni profesor
respectiy, :

LECTIUNEA 63-a

VOCABULAR
ignorant ignorant ignorant
laziness lenevie léizines
consecuence consecinti consicuens
knowledge cunostinti noledgi
to acquire a castiga decuaie”
«deeply profund dip'li
to weep a plainge wip
frivolous uguratic frivoles
favour favoare plicere féiver
promise promisiune promis
bow arc bou ;
gigantic gigantic glaigd’nlic
cabbage varzi cabagi
to travel a cilitori lu travet
quarter sfert, parte cuater
globe glob, piméntul gloub
among printre amung
curiosity curiosit ate kiuriositi

o
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notice

wonder

according

horseman

battle-array

to perform

to hinder

to refute

to take the trou-
ble

observatie, notitd
minune

dupi, conform cu
cilaret

linie de bitilie

a executa

a impedica

a refutd

a’si da osteneala

noulis

udnder

acording

ho”sman

ba’tel-arai

tu pérform

tu hinder

tu rifiut

tu téik thi tra’
bel

Japan Japonia Dgdpan
amazed surprins dameized
tu forge a fauri tu forgi
to employ in a ocupa cu tu emploi
inside iniuntru insaic
to polish a polei polis
enormous 1mens ino”mes

" vessel vas vésel
to boil a fierbe tu boil

SCRISOARE

My dear child,

If you had formerly been more industrious and attentive,
you would not be so ignorant now. You see that your former
laziness has bad consequences. You would have been more
industiicus, if you had better companions but this was the
school’s fault and not yours. Be pious and you will be happy
in future. You would have been more grateful to your pa-
rents, if you had a proper knowledge of their kindness to
vou and if you had not always been solazy, you would have
been a better boy.These areadvices ofanold and good friend
of your father’s. If you follow them you will not repent and
you will become a better man.

Jour affectionate friend

EXERCITIU
The gigantic cabbage

A gentleman said he had travelled over the four gnarters
of the globe, and among the curiosities he had remarked
there was one of which no other had taken notice. This
wonder according to him, was a cabbage so large and so



high, that under each of its leaves fifty armed horsemen
could put themselves unto battle-array, and perform the u:
sual exercices without hindering one another. Somebody
who listened to him, did not take the trouble to refute the_
story but very seriously said that he had also travelled, ande
been as far as Japan, where he was amazed to see more,
than three hundred workmen who were busy forging a copiﬁ
per and one hundred and fifty who were employed msndels
in the polishing of it. Of what use could that enormoug;
vessel be? asked the traveller. «<No doubt, it was» answeu‘
red the other immediately, «to boil the cabbage in, whick
you have just spoken of». e
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Y TABLOUL VERBELOR NEREGULATE

1€

((esintele f Imperfectul lParticip. !rccutj' Presintele [ lmpcrfcutul | Particip. trecut
rez’de | abode abode dream | dreamt /\ dreamt
P was been drink drank drunk
if‘se arose [ arlsen drive drove, drave driven
vake awoke | awaked dwell dwelt dwelt
.liw bore,bare | borne, born || eat ate eaten
et beat beaten fall fell ! fallen
-ome |became | become feed fed | fed
feqil befell | befallen feel felt | felt,
vet begot | begotten fight fought ‘ fought
ey began begun find l‘ found tound
sird begirt | begirt | flee fled ‘ fled
Fold beheld | beheld | fling l flung flung
sad [ bent bent (I fy flew flown
reave | bereft | bereft |[forbear | forbore forborne
. eech | besought |besought | forgive |forgave forgiven
et ) beset beset forsake torsook forsaken
; bid, bad, | bid, bidden ||freeze froze frozen
bade get got got
ad bound bound gild f gilt gxlt
e bit bitten gird girt girt
sed bled bled give c_rave given
W blew blown g0 went gone
ak broke broken grave | graved orav en
red bred bred arind ground rrround
Lng brought | brought grow grew grown
ild built built hang hung hung
cr1e burnt | burnt have had.;* :.fHad
s burst burst hear heard .-~ fheard
v bought bought hew hewed |hewn
5 could — hide hid hid, hidden
¥4: cast cast hit hit hit
ich caught caught hold held held
de chid ch1d,ch1 den|| iurt hurt hurt
3)198€ chose chosen keep kept kept
cave cleft,clove| cleft, cloven|| kneel knelt knelt
o, clung clung knit knit knit
s the clad clad know knew known
‘ne came come lade laded laden
' cost cost lay laid laid
lep crept crept lead led led
w crew crown lean leant leant
; cut cut leap leapt leapt
R durst dared learn learnt ledrnt
al dealt dealt leave left left
: died died lend lent lent
I dug dug let let let
. did done lie (étre |lay lain
e drew drawn couché)
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Presintele | lmperfectul | Particip. trccut“ Presintele l Imperfectul | Particip. t;
lose lost lost |sow sowed sown |
make made made ' speak spoke spoken |
may might - | speed sped sped 4
mean meant meant | spell spelt spelt &
meet met met spend spent spent 8
melt melted molten spill spilt spilt
mow mowed mown [spin spun spun
must must — ,spit (cra- | spat spat
ought ought - | < chet)

overbear | overbore |overborne [ spit (em- ? spitted spitted
owe ought owed | brocher) | -

pay paid paid | splt split split

put put put |spread | spread spread
read read read |spring | sprang sprung
rend rent rent | stand stood stood

rid rid - rid | stave stove stove
ride rode ridden | steal stole stolen
ring rang rung | stick stuck stuck

rise rose risen | sting stung stung
rive rove riven | stink stank, stunk | stunk
run ran run | strew strewed |strewn |
saw sawed sawn I stride strode stridden
say said said | strike struck strusk

see saw seen istring strung strung
seek sought sought | strive strove striven
sell sold sold |swear | swore sworn
send sent sent | sweep swept swept

set set , | eet ‘s’wel( swelled |swollent
shake shook shaken |
“shall should - | swim swam swum
shape shaped shapen lswing swung swung
shave shaved shaven | take took taken
shear shore shorn | teach taught taught
shed shed tore torn
shine shone told told

shoe shod thought | thought|
shoot shot throve thriven
show showed threw thrown
shred shred thrust thrust
shrink | shrank tro trodden |
shrive shraove upbore upborne|
shut shut ¥ woke waked 1
sing sang wash washed | washed
sink sank sunk J wear wore

sit sat sat weave wove

slay slew slain ] weep wept

slee slept slept (will would

slide slid, siid slidden | win won

sling s ung slung lwind wound

slink slunk slunk lwork wrough

slit slit slit \wring wrang

smell smelt smelt mrits wrote

smite smote smititen...
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